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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF484

Drilling capacities Steel 13 mm
Wood 38 mm

Fastening capacities Wood screw 10 mm x 90 mm
Machine screw M6

No load speed High (2) 0- 2,000 min”
Low (1) 0-500 min”

Overall length 172 mm

Rated voltage D.C.18V

Battery cartridge

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL1850B,

BL1860B

Net weight

1.5kg 1.8 kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Sound pressure level (L,) : 76 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

| A WARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s? or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.
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Cordless driver drill safety warnings

1. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

2. Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

3. Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

4. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

5. Hold the tool firmly.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

9. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11.  Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

TIpS for malntalnlng maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed

before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery cartridge
firmly when installing or removing battery cartridge.
Failure to hold the tool and the battery cartridge firmly may
cause them to slip off your hands and result in damage to

the tool and battery cartridge and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A\ CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\ CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with "B" at the end of the
model number
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for few seconds.

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I |:| 50% to 75%
I I I:I |:| 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking
I I |:| |:| The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current, the tool automatically
stops without any indication. In this situation, turn the tool
off and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. In this situation, let the tool/battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

NOTE: Overheat protection (for battery) will work only
with batteries with star marking.

» Fig.3: 1. Star marking

Switch action

» Fig.4: 1. Switch trigger

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.5: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.
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Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp keeps on
lighting while the switch trigger is being pulled. The lamp goes
out approximately 10 seconds after releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops auto-
matically and the lamp starts flashing. In this case, release
the switch trigger. The lamp turns off in one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.6: 1. Reversing switch lever

A CAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

A CAUTION: use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may damage the tool.

A CAUTION: When not operating the tool, always

set the reversing switch lever to the neutral position.

This tool has a reversing switch to change the direction of rotation.
Depress the reversing switch lever from the A side for clockwise
rotation or from the B side for counterclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.7: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Adjusting the fastening torque

» Fig.8: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 22 levels by turning the adjusting ring. Align the gLaduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at % marking.
The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 21. The clutch does not work at

the marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - $3.5x 22 ¢4.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - $3.5x22 $4.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit
» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck jaws.
Place the driver bit/drill bit in the chuck as far as it will go.

Turn the sleeve clockwise to tighten the chuck. To remove
the driver bit/drill bit, turn the sleeve counterclockwise.

Installing hook

» Fig.10: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

7 ENGLISH



Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

A CAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around you.

A CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.12

Screwdriving operation

A CAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A\CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the & marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

AcAuUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF484
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm

Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 10 mm x 90 mm

Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-2.000 min™

Nizka (1) 0-500 min”
Celotna dolzina 172 mm
Nazivna napetost D.C.18V

Baterijski viozek

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL18508,

BL1860B

Neto teza

1,5 kg 1,8 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
. Teza skupaj z baterijskim viozkom v skladu s postopkom EPTA 01/2003

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijacenje v les,
kovino in plastiko.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745:

Raven zvocnega tlaka (L,a): 76 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
| A OPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh.

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:

Delovni nagin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-

cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe orodja.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA

OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).
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Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

1. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzroci
poskodbe oseb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktriéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

4. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

5. Trdno drzite orodje.

6.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po kon€ani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroc¢a in povzrocita opekline koze.

9. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZzo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.
2. Ne razstavljajte baterijskega vlozka.
3. Ce seje ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.
4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
¢isto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.
5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr§nim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(38) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11.  Upostevaijte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do poZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOgleVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski vlozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢asa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi$se. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce je rdedi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz
orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ne name$é&ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za baterijske vioZke z znakom ,,B*“ na koncu
Stevilke modela
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D 0d 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.

-

1

Indikatorske lucke

]

Prikaz pre-
ostale ravni
napolnjenosti

Sveti Ne sveti Utripa
I I I:I I:I Akumulator
je morda
tl okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podalj$a zZivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e
orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem
primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati delo, ki je
povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje
in ga znova zaZenite.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. V tem primeru pustite, da se orodje/akumulator
ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zas¢ita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

OPOMBA: Za&¢ita pred pregrevanjem (za baterijo)
bo delovala le pri baterijah z oznako zvezde.

» SI.3:

Delovanje stikala

» Sl.4: 1. Sprozilno stikalo

1. Oznaka zvezde

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko baterijo v
orodje, se vedno prepricajte, da stikalo deluje brezhibno
in se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» SI.5: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.
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Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zaéne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne v eni minuti.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.6: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

Spreminjanje hitrosti

» SI.7: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

A POZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2" za visoko
hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
iziemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1* in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.8: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obroca nastavite na 22 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvedji pa pri oznaki g .
Ce je sklopka v polozaju od 1 do 21, bo zdrsnila pri razli¢nih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki g sklopka ne

deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]al[s]e]7]8]o]10]m[12]13][1a]15[16]17[18]19]20] 21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x22 $4,1x38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - 93,5 %22 $4,1x38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\ POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov

» S1.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite Celjusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vijacni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.
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Namesianje kavij

» S1.10: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro€en pripomocek za za¢asno obe$anje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohis$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvlecete.

Namescanje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» SI.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijatnega nastavka, ga hranite v
drZalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in po$koduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» Sl.12

A POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vija¢ni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastaviéveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite tockalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in za¢nite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

A POZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poSkoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanjsa ucinkovitost
delovanja ter skraj$a zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.
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DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Drzalo vijaénih nastavkov

. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF484
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm

Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 10 mm x 90 mm

Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-2000 min”

E ulét (1) 0-500 min”
Gjatésia totale 172 mm
Tensioni nominal D.C.18V

Kutia e baterisé

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL1850B,

BL1860B

Pesha neto

1,5 kg 1,8 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha, me kutiné e baterisé, sipas Procedurés EPTA 01/2003

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 76 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (ayp) : 2,5 m/s’ ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té€ emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

APARALAJIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

APARALAJIMERIM: Lexoni & gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose

léndim serioz.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

1. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
aksesori prerés mund té kontaktojé me tela té
fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel me rrymé,
atéheré pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit
prekin njé tel me rrymé atéheré pjesét metalike té
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin
punétorit goditje elektrike.

4.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

5. Mbajeni veglén fort.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8.  Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t’ju djegé I€kurén.

9. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1.  Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t€ mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8. Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményreé té

tillé qé té mos lévizé né paketim.

11.  Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, léndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné
e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

A\ KUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1:

1. Treguesi i kuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

MA\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Vetém pér kutité e baterisé me “B” né fund té numrit
té modelit

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit
Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér

té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

75% deri
100%

Llambat treguese Kapaciteti i

I D ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar
ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.
I I I:I I:I Llambushka
mund té keté
t kegfunksionuar.

SHENIM: N& varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqgé njé korrent mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, |éreni veglén/bateriné té
ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

SHENIM: Mbrojtja nga mbinxehja (pér batering) do té
funksionojé vetém me bateri me shenjé me yill.

» Fig.3: 1. Shénimime yll

Veprimi i ndérrimit

» Fig.4: 1. Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

50% deri 75%

i1il
100
000

25% deri 50%

0% deri 25%

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEéshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.
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Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.5: 1. Llamba

MA\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé c¢elésit. Llamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas [éshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Kur vegla &shté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
lIeéshoni kémbézén e gelésit. Llamba fiket pér njé
minuté.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit
» Fig.6:

1. Leva e ndryshimit t& veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

A KUJIDES: Pérdorni gelésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

MAKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t€ ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té€ ndryshimit €shté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.7: 1. Leva e ndryshimit té shpejtésisé

A KUJDES: vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit
té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té
réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té
lehté

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé qé té afishojé
“2" pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét,
por forcé té larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté vendosur né
pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.8: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 22 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

maksimal né shenjén g,

Friksioni do té rréshqasé né nivele t& ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 21. Friksioni nuk

funksionon né shenjén g .

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]3]4]s

6|7 [8|o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri | Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5x 22

$4,1x38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5x22 ¢4,1x38 -
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MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos
» Fig.9:

1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

» Fig.10: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kagavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kagavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kacavidés. Aty mund t& mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

A\KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuqg té& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

MAKUJIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.12

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tua;j.

AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kacavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
¢arjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés 2 .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

MA\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t€ puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

A KUJDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té€ shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.
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MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbajtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF484
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 13 Mm
npobusaHe [bpso 38 MM
Pa6oTeH kanaumTeT npu BwHT 3a AbpBO 10 Mm x 90 MM
sararane MawwmnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0-2000 mMuH"
Hucka (1) 0—500 muH"
O6wa AbmkMHa 172 mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

AxymynatopHa 6atepusi

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL1850B,
BL1860B

Heto Terno

1,5 kr 1,8 kr

npomMeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

MpepHa3Ha4yeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHa3HayeH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B IbPBO, METan 1 nnacrmaca.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH KoeduumneHT A,
onpepgeneHo cbrnacHo EN60745:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 76 dB(A)
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpu paboTa HMBOTO Ha LWyma Moxe Aga npesuiun 80
dB (A).

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: Wanon3saiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

Bubpauumn

ObLaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumnTe (Cyma OT Tpy OCOBHU
BeKTopa), onpeageneHa cbrnacHo EN60745:

PaboteH pexvM: npobuaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 m/G* Unu no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJNEXKA: O651BeHOTO HMBO Ha BUbpauunTe e
MN3MEpPEHO B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHU METOAMN
3a U3NUTBaHe N MOXe [a Ce M3Nos3Ba 3a CpaBHsIBaHe
Ha MHCTPYMEHTHU.

3ABENEXKA: OcseH ToBa 065BEHOTO HVMBO Ha
BMGpauumTe MoXe a ce U3rnonaea 3a npeasBapu-
TernHa oueHKa Ha BPeHOTO Bb3[EeNCTBYE.
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Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiiHa AeNHOCT NocoYeHUTe Tyk cneundukaumm morat Aa 6baat

Cneumndukauumte 1 akymynaTtopHute 6atepum Moxe Aa ca pasnuyHu B pasnuyH1TE Abpxasu.
Terno c akymynaTtopHa 6atepus, cbriacHo npouegypata EPTA 01/2003

AHPEHYHPE)KHEHME: HwueoTo Ha BUGpauunTe
npy paboTa C enekTpUYECcKNs IHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnuuasa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauYMHa Ha U3MON3BaHe Ha UHCTPYMEHTA.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: 3a4bImKUTENHO onpe-
[fieneTe npeanasHn Mepku 3a 3alyuTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa Ha pucka B pearnHu paboTHu
YCroBUsi (KaTo ce B3emMat NpeaBuz, BCUUKU CbCTaBHU
YacTu Ha paBoTHUS LMKbI1, KaTo HanpuMep MOMeHTa
Ha U3KNYBaHe Ha UHCTPyMeHTa, paGoTaTa Ha npa-
3€H X0f, KaKTo 1 BPEMETO Ha 3afencTBaHe).

EO peknapaums 3a cbOoTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYeHa KaTo
AHekc A KbM Ta3u MHCTPYKUWsI 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6wuM npeaynpexaeHuns 3a
6e3onacHoCT npu pabora ¢
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPE,qy TIPEXKEHUE: NpoueteTe BCU4kn
npeaynpexaeHus 3a 6e30NacHOCT U BCUYKM
MHCTPYKUMK. Mpu HecnaseaHe Ha NpeaynpexaeHu-
ATa 1 MHCTPYKLMUTE 1Ma ONAacHOCT OT TOKOB yAap,
noxap U/mrnu Texko HapaHsiBaHe.
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3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsiTa ce OTHacs 3a BalUus UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIKOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6ezonacHa

paboTa c akymynaTopHa
6opMalLMHa C BUHTOBEPT

1. WUsnonsBaiTe nomoujHaTa ApbXKKa(u), ako e
AOCTaBeHa C MHCTpyMmeHTa. 3arybarta Ha KOH-
TPON MOXe Aa NPUYMHU HapaHsBaHe.

2. [pbXTe enekTpM4eCKUsi UHCTPYMEHT 3a U30-
NNpaHUTE U HeXMb3raBy NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT peXeLUsaT AUCK Aa Aonpe B
CKPUTU Kabenu. AKO pexeLLunsaT ANCK JOKOCHE
NPOBOAHWK MOA HanpexeHue, TOKbT MOXe Aa npe-
MVHE Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha eneKkTpu4eckumst
MHCTPYMeHT 1 aa "yaapu" pabotewus.

3. [OpbXTe eneKTPU4eckusi UHCTPYMEHT 3a U30-
NNpaHUTE 1 HeXNMb3raBy NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT 3aKpenBalUAT eNleMeHT Aa
ponpe B CKpUTU kabenu. Ako 3akpensaliuTe
eneMeHTU ce Aonpat 40 NPOBOAHMK Nof Hanpe-
XKEeHue, TOKbT MOXe [a NpemMuHe Npe3 MeTanHuTe
4YacTu Ha MHCTpPyMeHTa u Aa "yaapu" paboTewms.

4. BwuHaru ocurypsiBanTe no6pa onopa 3a kpa-
kaTta cu. Korato nsnonssare MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce ybeaeTe, Ye oTAONY HAMA
HUKOMW.

5. [pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo.

6. [pbXTe pbuUeTe Ch ganey oT BbLPTAWMUTE ce
yacTu.

7. He ocTaBsiTe MHCTpYMeHTa Aa pa6oTtu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHT TpsAGBa Aa pabotun
CaMo KoraTo ro Abpxure B pbLie.

8. He pokocBaiTe cBpeAnoTo unu paboTHus
[AeTaln HenocpeAcTBeHO crnep paboTa, 3aloTo
MorarT fja ca MHOro ropeluy v Aa U3ropsr
KoxaTta BMu.

9.  Hsikom maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanNu,
KOUTO € Bb3MOXHO /1a ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHU Mepku, 3a Aa npeaoTBpaTuTe
BAMLLIBaAHETO Ha Npax M KOHTaKTa C KoXarTa.
CnepBanTe nHcopmaumsiTa Ha focTaBYMKa 3a
Ge3onacHaTta paboTta ¢ Matepuana.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

AﬂPEﬂy MPEXXQEHUE: HE noseonsBanTe
komcpopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
AOGUT Npu gbnrata My ynotpe6a) Aa 3aMmeHuU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTO Ha NpaBunarta 3a
6e30nMacHOCT, NOCOYEHN B HAaCTOSAILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcrnroaTauus, Moxe Aa foBeae A0 TeXKU
HapaHABaHUS.

BaxkHu MHCTPyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akyMmynaTtopHaTta 6arepusi

1. Tpeau Aa usnonsearte akymynaropHara 6ate-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpoMCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n
(3) 3a usnonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pasrno6siBaiTe akymynaTtopHuTe 6atepum.

3. AKOo MOLHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpeTte Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHusA 1 gaxe A0 eKCMnnosuum.

4. Axo B ouuTe BU NonajHe enieKTPONuT, U3NnakHeTe rm
C Y1cTa BoAa U BeiHara noTbpceTe fiekapcka noMolLy,.
ToBa moxe Aa poBeAe A0 3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5. He pnaBanTe Ha KbCO aKyMynaTopHuUTe GaTepuu:
(1) He pokocBaiTe KnemuTe ¢ NPOBOANMM

martepuanm.
(2) WsbsareaiiTe cbxpaHABaHETO Ha aKkyMynaTopHUTeE
6aTepuu B KOHTeIiHep ¢ Apyrv MeTanHu npea-
MeTM KaTo MUPOHMW, MOHETH 1 APYTM NOA0GHM.
(3) He usnaranTe akymynaTopHuTe 6atepumn
Ha BoAa Ny AbXA.
3akbcsABaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro
CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU U3ra-
PAHUA 1 faxe A0 pa3nafaHe Ha 6aTtepusATa.

6. He cbxpaHsABalTe UHCTPYMEHTa U aKkymynarTop-
HuTe 6aTepum Ha MecTa, KbAeTo TeMnepaTypara
MoXe Aa AocTUrHe unu HagmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsiite akymynatopHute 6atepumn aaxe v ako
Te ca Cep1o3HO NOBPEAEHN UMM HAMbITHO N3HOCEHU.
AkymynaTopHata 6aTepus MoXe Aa eKCnnoAupa B OrbH.

8. BHumaBanTe Aa He u3nyckaTe Unu yapsTte
aKyMmynatopHarta 6atepus.

9. He usnonssante noBpeAeHU aKyMyrnaTOPHU
6atepum.

10. CbAbpxawmTe ce NMIMTUEBO-WOHHU aKymyna-
TOpHUW 6aTepum ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATa Ha
3aKoHOAAaTeNCTBOTO 3a ONMACHMW CTOKM.

Mpu THProBCKM NPEBO3K, Hanp. OT TPETU CTPaHW,
cneauTopu, Tpabsa da ce cnassaT crneuuantu
V3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noarotoBka Ha apTukyna, KoiTo TpsibBa aa 6bae
u3npateH, e HeobxoAMMa KOHCynTaLus ¢ ekcnepT no
onacHuTe matepvanu. Mons, cnassaiTe U eBeHTy-
arnHo no-noapobHMTe HauMoHanHu pasnopenobu.
3anenete C NeHTa UMW NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTaKTK
1 onakoBaiiTe akymynatopHata 6atepus no TakbB
Ha4mH, Ye Aa He MOXe Aa ce NpeMecTBa B onakoBkaTa.

11. Cna3BaiTe MeCTHUTe pa3nopeadbu 3a U3XBbLP-
nsiHe Ha akymynaTopHu 6atepum.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Vianonssaiite cavo OpUrMHanHU
akymynaTtopHu 6atepum Ha Makita. Mpwv n3nonssaxe Ha
pasnuyHm OT akymynaTtopHuTe batepun Ha Makita unu ctapm
aKyMynaTopHu batepumn Moxe Aa ce Nony4n NpbCkaHe Ha
akymynatopHarta 6atepus, koeTo fja JoBeje A0 noxap, Hapa-
HsiBaHe unu nospesa. ToBa CbLLO Lie aHynupa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymeHTa 1 3apsaHoTo ycTponcTso Makita.

22 BBJITAPCKU



CbBeTH 3a nogabpxaHe Ha Mak-
CMaAnHoO AbNbrr XXKUBOT Ha aKy-

MyrnaTopHuTe 6aTtepuun

1. 3apexpaunTe aKkymynaTopHuTe 6aTepuu, npean
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHAru cnupanTte pabotata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMynaTtopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HaMmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKUBOT Ha 6aTepusaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TOpHM 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexaare.

4. 3apepeTe aKkymynaTtopHata 6aTepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu AbAbr Nepuos ot Bpeme
(noBeuye oT WecT Meceua).

ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KITIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6aTepus e sBaaeHa, npeau aa pery-
nuparte unu npoeepsiBaTe AageHa GyHKUMS Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkaaHe Ha

aKyMmynaropHara 6aTtepus

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepusi.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbXKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M aKyMynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO He AbPXUTE 30paBo MHCTPYMEHTA U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT A4a ce W3Nb3HaT oT pbleTe
B/ M Jja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa U
aKymynaTopHaTa 6aTepus unu HapaHsisaHe.

» dur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH
3. AkymynatopHa 6atepus

3a ga usBagute akymynatopHata 6atepus, s Nnb3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CblleBPeMEHHO
OyToHa B MpeAHaTa YacT Ha akymynaTtopHaTta 6atepus.

3a fja nocTaBuTe akymynaTtopHaTta 6atepwsi, u3pas-
HeTe e314eTo Ha aKkymynaTopHaTa 6atepus ¢ xneba B
KOpryca W ro MiTb3HeTe Ha MSICTOTO My. BMbKHETE ro
[I0Kpail, AOKaTO KIlkyaskarta ro 3agbpxu Ha MSCTO ¢
Masiko npuLpaksaHe. B cryyail Ye Buxaate YepeeHns
MHOMKATOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye TH He e MKcMpaHa Hamb/IHO Ha MSACTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus [OKpaW, Taka Ye YepPBEHUsT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe [ja HapaHu Bac UM HSKOro OKOJIOo Bac.
ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita

He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e Guna noctaBeHa
npasuIHo.

UHpukaumsa Ha ocTaBawms

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ "B" e kpasi Ha

HoMepa Ha moderna.

» ®ur.2: 1. CBeTnUHHM nHaukaTopm 2. ByToH 3a
nposepka

HarucHeTte GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHata
GaTepusi 3a NokassaHe Ha ocTaBalLms 3apsd Ha
Gatepusita. CBETIIMHHWUTE WHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a
HSIKOJTKO CEeKyHAU.

CBeTNMHHU MHAUKaTOPKN OcraBauy
3apsAg Ha
I |:| ﬂ GatepusTa
CeeTtn W3kn. Mura

I I I I 75% po 100%

I I I |:| 50% [o 75%

I I I:I I:I 25% po 50%

I I:I I:I I:I 0% A0 25%

!I |:| |:| |:| 3apegete
GatepusiTa.

I I I:I I:I BartepusTa
Moxe fa

ty He pa6oTu

D D I I npaBuIHoO.

3ABENEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa Temnepartypa € Bb3MOXHO Moka-
3aHuUATa Neko Aa ce pa3nuyaBsat OT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

Cucrema 3a 3awura Ha UHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHaTta 6aTtepus

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH CbC cucTeMa 3a 3almTta
Ha UHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTa 6atepusi. Tasu cuc-
TeMa aBTOMaTUYHO MPeKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM ernek-
TPOMOTOpA, 3a [ia OCUrYpU MO-AbITbI XUBOT HA UHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHarta 6atepus. IHCTpYyMEHTbT

LLie crpe aBTOMaTUYHO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
VHCTPYMEHTBT unu Gatepusita ce Hammupar B €4HO OT
CINeaHuTE YCroBus:
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3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

Korato MHCTPYMEHTBT Ce 13NoN3Ba No Ha4uH, KOWTO BOAK
710 HEOBMYaNHO BUCOKA KOHCYMALWsi Ha TOK, UHCTPYMEH-
THT CNYPa aBTOMATUYHO 6€e3 HUKakBa NHAMKaLMs. B To3un
Ccryyan U3KIYeTe MHCTPYMEHTA U CNIPETe onepauusTa,
KOSITO NpeToBapBa WHCTPYMeHTa. Crep TOBa OTHOBO
BKIIOYETE MHCTPYMEHTA, 33 A NPOABLITKUTE.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo uHcTpymeHTbT/akymynaTtopHata 6atepusi nperpee,
MHCTPYMEHTBLT CNUpa aBToMaTnyHo. [Mpu ToBa nonoxexve
ocTaBeTe WHCTpPyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus aa
M3CTVHE, Npeau Aa BKMYNTE UHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awumTa cpelly npekoMepHO
paspexpaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynaTopHarta 6atepus He e
[0CTaTbYEH, MHCTPYMEHTBT CMMpa aBTOMAaTUYHO. B T03u
cnyJai ussagete GatepusiTa OT UHCTPYMEHTa U 5 3apeaeTe.

3ABENEXKA: 3awuTaTa oT nperpsiaHe (3a akymy-
natopHata 6atepus) LWe AeiicTBa caMo C akymyna-
TOpHU BaTepum ¢ Mapk1poBKa 3Be3Aa.

» ®ur.3: 1. MapkupoBka 3Be3ga

BknrouBaHe

» ®ur.4: 1.llyckoB npekbcBay

ABHUMAHUE: Mpeau aa nocraBute 6atepu-
fiTa B UHCTPYMEHTa, BUHaru npoeepsBanTe aanu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HopMarnHo U ce
Bpblua B nonoxexnune "OFF" (M3KIJ1.) npm oTnyc-
KaHeTo My.

3a [ja BKIIUNTE MHCTPYMEHTA, NPOCTO HATUCHETe
nyckoBusi npekbeead. OBGopoTUTE Ha MHCTPYMEHTa

Ce yBENMYaBaT C yBenuyaBaHe Ha HaTucka BbpXy
nycKkoBuWsi NpekbcBay. 3a crnvpaHe oTnycHeTe NycKoBust
npekbcBay.

3ABENEXKA: VIHCTPYMEHTBT e cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bpXUTe NMYCKOBUSI MPEKBbCBAY OKOMO
6 MUHYTW.

BkniouBaHe Ha npegHarta namMmnuyka

» dur.5: 1.Jlamna

MABHUMAHME: He rrnefanTe AUPEKTHO B CBeT-
TNIVHHUA N3TOYHMK.

HaTtucHeTe nyckoBumsi NnpekbcBay, 3a Aa BKIOUYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTW, LJOKaTO MyCKOBUAT NPEKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camou3sknioysa okono 10
CeKyHAM crnep oTnyckaHe Ha MycKoBMS NpeKkbecBad.

3ABEJEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTM4HO cnvpa Aa pabotu 1 namnara 3ano4vsa
Aa mura. B To3u cnyyan otnycHeTe nycKOBUSt NPEKbC-
Bay. Jlamnata ce u3knio4sa crnej egHa MUHyTa.

3ABENEXKA: N3nonagaiite cyxa Kbpna, 3a Aa
M34ncTUTE MornenHanarta no fynarta Ha namnara
MpbCoTusi. BHMMaBaliTe fa He HagpackaTte nynata
Ha namnaTta, Tbil KaTo TOBa LUE BIIOLLN OCBETSBAHETO.

[encTBune Ha NpeBKnoYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta

» ®ur.6: 1. NpesknioyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTeHe

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeAun pa6ora.

A BHUMAHME: Wanonssaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMSsiHA Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbrHo cnpsn. [NpomsHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe Npeam CnnpaHe Ha NHCTPy-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

ABHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce U3Mon3Ba, BUHAru NoCTaBsNTe NPeBKMIoY-
BaTens Ha NOCoKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpyMEHTBT e cHabaeH ¢ npeBknoYBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkoy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nornoxeHne A 3a
BbPTEHE MO NOCOKa Ha YaCOBHWUKOBATa CTpenka KbM
nonoxeHve B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokaTa Ha BbpTEHE € B
HeyTpanHa no3uuus, MyckoBUAT NpeKkbCcBay He MoXe aa
6bAe HaTucHar.

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

» ®ur.7: 1. peBknioyBaTen Ha CkOpocTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesif Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaWn B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnroaTnpare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKoYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpeaara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MoXe Aa noBpean UHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, f0KaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MoXe Aa ce
nospeau.

Mokasana O6opoTu Bobpraw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AeAcTBUE
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwcko Pabota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomMsHa Ha 06opoTUTe Hal-Hanpes n3knyeTe
WHCTpyMeHTa. HaTucHeTe npeBkoYBaTens Ha cKo-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe "2" 3a BUcoka
CKOpOCT unmn "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSLL,
MoMmeHT. MNpeau paboTta NnpoBepsiBanTe Aanu npes-
KroyBaTens Ha CKOpOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBEH B
NpaBUIHOTO MOMOXEHUE.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTA PA3KO cnagart no
Bpeme Ha paboTa B no3uuus "2", npemecTeTe npes-
kntouBaTens Ha "1" u nogHoBeTe paboTara.
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erynvpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe

» ®ur.8: 1. Perynupauw npbcteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe [a Ce perynvpa Ha 22 cTeneHu Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupallmsi NpbCTeH.
M3paBHeTe feneHnsaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MUHUMarneH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NONIOXXEHNETO Ha MapkupoBKaTa g .

CbeauHUTensT Lie NpuniIb3ea Npu pasnuyHy HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsraHe npu 3agaBaHe Ha 1 o 21.
CbeanHuTensaT He paboTu B NMONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepuana unv B obpasel oT Hero, 3a a onpeaenvTe Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdAraHe 3a KOHKPETHOTO NpUnoxeHue.

CnegHoto faBa obLa npeacTaBsa 3a Bpb3kaTta Mexay pa3mepa Ha BUHTA U AerneHusaTa.

Crana 1]2]3]4a]s

6789 ]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

MawwwnHeH BuHT M4

M5 M6

Meko -
ObpBO
(Hanp.
60p)

BuHT 3a
[bpBO

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Tebpao -
ObpBO
(Hanp.
nayaH)

$3,5x22 $4,1x38 -

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTU N0 MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KMIOYEH M akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpauHMK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®dur.9: 1.MNatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsiHe

3aBbpTeTe NaTpOHHMKA MO NOcoKa, oGpaTHa Ha YacoB-
HWKOBaTa CTperika, 3a ja ce OTBOPSIT YEeNoCTUTE My.
[MocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEpPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTpe B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTeTEe NAaTPOH-
HVKa Mo NOocoKa Ha YacoBHMKOBATa CTpesika, 3a Aa
3aTerHeTe YencTuTe. 3a U3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEANOTO 3aBbpTeTe NaTPOHHMKa obpa-
THO Ha YaCoBHWKOBATa CTperika.

MoHTupaHe Ha Kyka

» ®ur.10: 1.Xneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa moxe fa ce usnonssa 3a Balle yno6cTBo 3a
BPEMEHHO 3akavaHe Ha MHCTpyMmeHTa. KykaTta Moxe
[ia ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTA.

3a la MOHTUMpaTe KykaTa, nocTaseTe s B xneba Ha
WHCTPYMEHTa HE3aBUCKUMO OT KOS CTpaHa, crnep KoeTo
51 3aBUITE C BUHT. 3a Aa s cBanvTe, OTBUIATE BUHTA U 5
MaxHeTe.

MOHTVIpaHe Ha AbpXxXaydya Ha

HaKpanHWLM 3a OTBEepTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®dur.11: 1. [Ibpxay Ha HakpaHULM 3a OTBEpTKa
2. HakpaliHuk 3a oTBepTka

MocTaBeTe AbpxKaya Ha HaKpaHULWM 3a OTBEpPTKa

B U3MbKHanarta 4acT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO MMV OTNSIBO U IO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeate HakpaiHuka 3a oTBepTKa, o CbX-
paHsBayiTe B Abpxaynte 3a HakpanHuum. Tam moraTt aa
Ce CbXpaHsABaT HaKpanHULUM C AbIKMHA 45 MM.

Exkcnnoarauus

A BHUMAHMUE: Bunaru nocrassiite aKymy-
naTtopHara 6aTepusi, AokaTto ce MKcUpa Ha
MsicTO. B criyuait Ye Buxaarte YepBeHUs HAUKATop

B ropHara 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye Ts1 He

e (huKcHpaHa HambIIHO Ha MSCTOTO cu. MpunnbaHeTe
r0 AOKpaM, [JOKaTO YEPBEHUSIT MHANKATOP Ce CKpUE.

B npoTuBeH cryyail TS MOXe HEBOIHO Aa M3nagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOETO MOXeE Aia HapaHU Bac Wik HAKOro
OKOr10 Bac.

ABHUMAHUE: Mpu pssko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamaneTe HAaTOBapPBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEeHTa, 3a Aa He o NoBpeauTe.

XBaHeTe 30paBo MHCTPYMEHTA C efHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa U C Apyrata Bbpxy AofiHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6aTtepusi, 3a fa NpoTMBoAenCcTBaTe Ha
cunara Ha BbpTeHe.

» dur.12

Pa6oTa cbc 3aBUHTBaHe

ABHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbc-
TEeH Ha NPaBUMTHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6orTa.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye HaKpalHUKBLT
3a OTBepTKa e NocTaBeH AMPEKTHO B rnasara
Ha BUHTa — B NPOTUBEH Crly4an BUHTBLT u/unm
HaKpanHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeay.
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[MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpanHuKa 3a oTBepTka B rna-
BaTa Ha BMHTA U OKaXXeTe HaTUCK BbpPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe nHcTpymeHTa Ha 6aBeH xop, a cnepj Tosa
nocteneHHo yBenu4yaeaiTte obopotute. OTnycHeTe
NyCcKOBMWSI NPeKbCBay BefHara LWoM UHCTPYMEHTbT
npeBbLPTU.

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO
npeaBapuTenHo NpobuiiTe BogeLy 0TBOP C AnamMeTbp
2/3 oT guameTbpa Ha BUHTa. ToBa ynecHsiBa 3aBvBa-
HeTOo Ha BWHTa U nNpeana3ssa obpaboTBaHus aetann
OT pasuerBaHe.

Pa6ora c npo6uBaHe

MbpBo 3aBbpPTETE PErynmpaLLms NPbLCTEH Taka, Yye
cTpenkaTa BbpXy KOopryca Ha UHCTpyMeHTa Aa coun
KbM OTMeTKaTa 2 . Crieq ToBa NpoAbIIKETE, KaKTo
cneggsa.

Mpo6uBaHe B AbLPBO

Korato npo6uBate B AbpBO, Hai-0obpu pedyntaTtu ce
nonyyaBar CbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbPBO, CHab-
[eHU ¢ Bodell BUHT. Tol ynecHsiBa NnpobuBaHeTo KaTo
n3abpnBea cepeanoTo B obpaboTBaHus aetann.

MpoGuBaHe B MeTan

3a fa usberHeTe OTKINOHABAHE Ha CBPeANOTO, KOrato
3ano4yate Aa npobmeaTe O0TBOpP, HanpaseTe BANbO-
HaTWHa ¢ Npoboi 1 Yyk B ToUKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANoTo BbB BAMbOHATUHATA U
3anoyHeTe fa npobusare.

Mpw npobrBaHe Ha MeTanu 13non3eanTe cmaska 3a
psizaHe. M3knioueHnsi ca YyryHbT U GpOH3bT, KOUTO
TpsibBa fa ce NnpobuBat Ha cyxo.

ABHUMAHUE: MpekomepHO cureH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HsIMa f4a yCKopM npobusa-
HeTo. BCLUHOCT TO3U U3MNULLEH HATUCK CAMO MOXe
[a [oBefie 0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeasoro,
[a Hamanu echeKTUBHOCTTa Ha UHCTPYMeHTa 1 a
CbKpaTV CPOKa 3a eKCMoaTaums Ha UHCTPYMEeHTa.

ABHUMAHME: [pbXTe UHCTPYMEeHTa 3apaBo
n paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBpeanoTo 3ano-
YHe Aa NPOHMKBA npe3 o6paboTBaHUA AeTann.

B MomMeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HUKBA
OrpomHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpymeHTa/
CcBpeAnoTo.

ABHUMAHUE: BnokupaHo cBpeano Mmoxe

Aa ce U3BaAM NecHo, KaTo NPeBKIYBaTeNsaT Ha
nocokaTa Ha BbpPTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTEHe, 3a Aa ce ussagu. BLnpekn ToBa MHCTpy-
MEHTBT MOXe PsI3KO Aa 3aBbpPTH 06paTHO, ako He
ro AbLPXUTE 34Paso.

A BHUMAHUE: Mankute o6paboTBaHK
AeTannu TpsabBa BMHary Aa ce 3akpensar B MeH-
remMe unu nofo6HO 3aabPXKaLLO YyCTPONCTEO.

ABHUMAHME: Axo WHCTPYMEHTBLT e 6un
nanonseaH 6e3 npekbCBaHe [0 pa3pexaaHe Ha
akymynaTtopHara 6atepusi, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MUHYTW Npeamn NpoabXaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apefeHa GaTepusi.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOii € U3KIIYEH N aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, Aedopmaums unu
NyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbX-
KaTa unu perynvpaHeTo Tpsbsa Aa ce u3BbpLUBaT OT
YMBbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabprYHN CEPBU3HU LieH-
Tpoee Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nsnonssare
pesepBHM YacTn o1 Makita.

AOMNBIIHUTEJNTIHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapu UM HakpalHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
pBbKOBOACTBO. /13non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
VN1 HakpanHULM MOXe Aa JoBeae A0 ONacHoCT OT
TernecHu nospeau. Vanonasante CbOTBETHUS akce-
coap WM HakparHUK caMo Mo npeaHasHaveHune.

AKO UMaTe Hyxga oT NomoLL, 3a noseye nogpobHoCTn
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpaviHuum 3a otBepTka

. [bpxay Ha HakparHWLKM 3a oTBEpTKa

. Kyka

. OpwuruHanHa akymynatopHa 6atepus v 3apsgHo
ycTpoiictso Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTUKynum oT cnncbka Moxe
[a ca BKIIYEHW B KOMMNIEKTa Ha UHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasfnnyHu B

pasnu4HnTE ObpXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF484
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo 38 mm
Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo 10 mm x 90 mm
Strojni vijak M6
Brzina bez opterec¢enja Visoko (2) 0-2.000 min™
Nisko (1) 0-500 min”
Ukupna duzina 172 mm
Nazivni napon DC 18V
Baterija BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL18508B,
BL1860B
Neto tezina 1,5 kg 1,8 kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.
Tezina s baterijom prema postupku EPTA 01/2003

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
Alat je namijenjen za busenje i pri¢vréivanje vijcima u razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
drvu, metalu i plastici. nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 76 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A). Izjava o sukladnosti EZ

| M UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi. o B
Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Vibracija Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745:

Naci da: buen;j tal
E:ﬁsri]j::lavisraclijfae(ne:::‘tt,l;.l:e;Sam/s2 ili manje S I G U RN Os NA
Neodredenost (K): 1,5 m/s’ UPOZORENJA

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i . " "
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim. Opca sigurnosna upozorenja za

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra- elektricne rucne alate
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Progitajte sva sigurnosna upozo-
renja i sve upute. NepridrZzavanje upozorenja ili uputa moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).
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Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

1. Koristite pomoénu ru¢ku(e) ako je isporuc¢ena s
alatom. Gubitak kontrole mozZe uzrokovati ozljede.

2.  Drzite elektricni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodi¢em pod naponom moze dovesti pod napon
izloZzene metalne dijelove elektrinog alata i ruko-
vatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

3.  Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj steza¢
moze doci u dodir sa skrivenim vodi€ima. Stezaci
koji dodu u dodir s vodi¢éem pod naponom mogu
dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove elektri¢-
nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

4. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

5. Cvrsto drzite alat.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

9.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steé¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.
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6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9.  Ne koristite oSte¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljaéi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

N

w

&

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanije ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljugite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija
HRVATSKI



Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezicac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slu€ajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterije s oznakom ,,B” na kraju broja
modela 3
» SlI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Isklju¢eno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

11l
L} i
000

25 % do 50 %

0% do 25 %

ﬂ I:I I:I |:| Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

1 neispravna.

JOmn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preoptereéenja

Kad alat/baterija radi na nacin uslijed kojega trosi neu-
obi¢ajeno puno struje, automatski ¢e se zaustaviti bez
ikakve signalizacije. U tom slu¢aju iskljucite alat i preki-
nite radnje koje su izazvale preopterecenje alata. Zatim
ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, automatski se zaustavlja.
U toj situaciji pustite da se alat/baterija ohladi, a tek
onda opet ukljugdite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja
Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom sluc¢aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

NAPOMENA: Zastita od pregrijavanja (za bateriju)
funkcionira samo kod baterija s oznakom zvjezdice.

» SI.3:

1. Oznaka zvjezdice

Uklju€ivanje i iskljuéivanje
> Sl4:

1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li uklju¢nol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/iskljuénu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlagite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Uklju€uje se prednja zaruljica
» SL5: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljutena dok god se povlagi
ukljuénol/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuéuje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: U sluc¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica pocinje treperiti. U tom
sluéaju otpustite ukljuénofiskljugnu sklopku. Zaruljica
se isklju€uje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaru-
ljice jer to mozZe smanjiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» S1.6: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.
A OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti alat.

A OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.
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Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlagenje uklju¢nol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

» SI.7: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moze ostetiti.

A\ OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
opterec¢enjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optere¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljugite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu no veliki moment.
Rucica za promjenu brzine prije rada mora biti postav-
liena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj,1” i ponovite radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» S1.8: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje

3. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 22 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci g
Spojka ¢e skliznuti na razlic¢ite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 21. Spojka ne radi s

oznakom

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1][12]13]14]15][16][17]18]19]20] 21
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x22 $4,1x38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje
» SL.9:

1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

» S1.10: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Postavljanje drzaca nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI.11: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrta€

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo¢enje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i uévrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta€. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.
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AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moze slu€ajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite donji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» Sl.12

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
A\ OPREZ: Nastavak za odvija¢ mora biti pra-

vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vrSak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecéavajte. Otpustite ukljucno/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
Olak$ava uvrtanje i sprieGava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku £ . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodec¢i vijak olakSava buse-
nje guraju¢i nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
busSenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u tocku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za busenje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.
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AOPREZ: yage pritiskanje alata neée ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vaseg nastavka za bu$enje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za bu$enje utjece velika sila.

M\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskogiti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

A OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.

A\ OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomoc¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za buSenje
. Nastavci za zavrtac

. Drza¢ nastavka za zavrtac
. Kuka
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF484
KanauwuTet Ha Aaynyere Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 10 Mm x 90 MM
MatunHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-2.000 muH.”
Hucka (1) 0-500 muH.”
BkynHa gomkuHa 172 mm
HomwuHaneH HanoH D.C.18V
Kacera 3a 6atepuja BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL18508B,
BL1860B
HeTo TexuHa 1,5 kr 1,8 kr

. Mopapaw HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 Pa3goj, creLmdbukaLmmTe Tyka noanexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneuudmkaumute n kaceTaTta 3a 6aTepujata Moxe Aa ce pasnukyBaat o4 ApXKasa 4o ApXaBsa.
TexwuHa, co kaceTaTa 3a 6aTepuja, Bo cornacHocT co nocrankata Ha EPTA 01/2003

HameHeTta yn0Tpe6a AHPEHYHPEHYBAI'bE: JaunHarta Ha
BMGpaLmMnTe Npy PakTUHKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
AnatoT e HameHeT 3a Ayn4yere 1 3aBpTyBakbe 3aBPTKMN MOXe fia ce pas3nnkysa o[ HoM1HanHaTa BpeAHoCT,
BO [PBO, MeTas 1 nnacTuka. 3aBMCHO O[] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOpPUCTK anaTor.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: MorpwkeTe ce aa

m yTBpauTe 6e36e4HOCHUTE MEpPKM 3a 3aluTuTa

Ha NuLeTo Koe pakyBa Co anaToT Bp3 OCHOBA Ha
npoLeHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUYKUTE YCIIoBU
Ha ynoTpeba (3emajkv rv npeasua cute Aenosu

Ha paboTHMOT LMKIYC, Kako nepuoamTe Kora
€NeKTPUYHUOT anart € UCKIYyYeH 1 kora paboTu Bo

ByyaBa

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN60745:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 76 AB (A)
OtcranyBatbse (K): 3 dB (A)

HuBoTto Ha 6yyaBa npu paboTa moxe ga HagMmuHe 80 npaseH ofj, He CaMo Kora € akTUBEH).

dB (A).
APEQYNPENYBAHME: Hocere sawtura 3a Aeknapauvja 3a coobpasHocT oA EY
ylwmTe.

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

By|6pa|_w|y| [eknapauvjata 3a coobpasHocT of EY e BknyyeHa BO
Hopatok A o ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
TPW Ockun) ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN60745:

Livpero oGP (1) 28 Wit i nowaney BE3BEAHOCHU
NPEOYNPEAYBAHA

Orcranysarse (K): 1,5 m/c®

HAMOMEHA: HomuHanHara jaumHa Ha Bubpaumute
€ U3MepeHa BO COIMacHOCT CO CTaHAapaHWUTe
METOAV 3a UCMUTYBake U MOXeE [a Ce KOpUCTU 3a OonwTtn ynatcTtBa 3a 60369,D.HOCT kt:

CrOPEAYBatLE anatu. erleKTpMYHUTe anatm
HAMOMEHA: HomuHanHata jaumMHa Ha Bubpaumute
MOXe [a Ce KOPUCTM M Kako NpefiMMnHapHa npoueHa
3a U3NOXKEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba U cUTe ynaTcTBa.
AKO He Ce No4uTyBaart nNpeaynpeaysamara v
ynaTtcTBaTa, MoXe fja iojae A0 CTPYeH yaap, noxap
WNK TEeLLKW NMOBPEAU.
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YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3M4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3xknyHa Wpaduurep-gynyanka

1. KopwucTteTe nomoluHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anaTor. [y6eHeTo KOHTpona Moxe
fa npeaussuka nospena.

2. [pxeTe ro anaToT caMo 3a UsonupaHuTe
ApXauu Kora BplwuTe paboTu Npu Kou
AOAATOKOT 3a ceueH-e MoXe Aa Aojae BO
AONUP CO CKpUeHM xuun. [lonatouuTe 3a
ceyerse LITO ke JonpaT )uua nog HanoH Moxat
[a ja npeHecar cTpyjaTa 4O MeTanHUTe Aernosu
Ha anaToT 1 Ja NpeausBuKaaT CTpyeH yaap Ha
onepartopoT.

3. [pxeTe ro anartoT camo 3a U3onvpaHute
ApXauu Kora BplimTe paboTu Npun Kou
3aTerHyBa4oT MoXe fa Aojae Bo aonup
CO CKpPUEeHM Xuum. 3aTerHyBadumTe LWTO ke
fonpar uua noj HarnoH Moxar fa ja npeHecat
cTpyjaTa 0 MeTanHuTe AernoBu Ha anaToT 1 Aa
npeansBuKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

4. BwupeTe CUTypHM AeKa ceKorall CTouTe Ha
uBpcTa noanora. Yeepete ce geka nog Bac
HeMma HUKOj Kora ro KopucTuTe anaToT Ha
BUCOKU MecTa.

5. LiBpcTo ApxeTe ro anaTor.

He ponupajte ru BpTNMBUTE AEenoBu.

7. He octaBajte ro anartot Bkny4eH. Pa6otete co
anaToT caMo Kora ro ApXuTe B pale.

8. He ponupajte ja 6yprujaTta og gynyankara unm
paboTHMOT MaTepujan BegHall no paborara,
MOXe [a e MHOTy Xelka u Aa Bu ja nsropu
KoXara.

9. Hekowu maTepwujanu coapxaT XeMMKanum LITo
Moxart ga 6upar orpoBHU. U3berHyBajTe
BAMLUYBake Ha NpawunHaTa n u3derHyBsajte
KOHTaKT Ha npalwunHaTta co koxara. Cneaete
rv ynatctearta ofi Npou3BOAUTENOT Ha
maTepwujanor.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

o

AI'IPEHYI'IPEAYBAH:E: HE 0O3BOINYBAJTE
yAoGHOCTa Mny No3HaBaHkeTO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3begHocHUTE
npasuna 3a oBoj npousson. 3IOYNOTPEBATA
WNK HeMno4YMTyBaweTo Ha 6e36egHOCHUTE
npaBusia HaBeAeHW BO OBa yNaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

1. Tpepn kopucTeke Ha kaceTaTa 3a 6aTepujaTa, npouunTajte
IV CUTe YNaTCTBa U 03HaKW 3a NPeTNa3nuBoCT Ha
(1) nonHayor 3a 6atepujara, (2) 6aTepujata u (3)
Npou3BOAOT LITO ja KOPUCTU GaTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja kaceTarta 3a 6aTtepujara.

3.  Ako onepaTUBHOTO BpeMeTO CTaHamno npekymepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BeAHal co pa6ota. Toa moxe
[a pe3ynTupa co pu3unK o nperpeBame, MOXHN
M3ropeHuum, Na Aypy 1 ekcnnosuja.

4. AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BalUUTE O4M,
U3MujTe rm co YucTa Boga U nobapajre
MeAWLMHCKa Hera BeAHall. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha kaceTarta 3a
6artepujara.

(1) He ponupajte rm KOHTAKTUTE CO HAKAKOB
npoBoANUB MaTepujan.
(2) W3bGerHyBajTe Aa ja YyBaTe KaceTara
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyrv MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LIajK1, MOHeTH 1 Chl.
(3) HawusnoxyBajrte ja kaceraTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa UNu AOXA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa moxe ga
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBame, MOXHN U3rOPeHULIN, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte ru anaToT u KaceTaTta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa KaZe LWITO TemnepaTypaTa
MoXe Aa AOCTUTHEe UNKn HaaMuHyBa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
Y KOra e MHOTy olITeTeHa UMK LeNnocHO
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe Aa
eKcnroaMpa ako ce cTaBy BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTUTe UNKU yapurte
6artepujara.

. He kopucreTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoapxaHuTe 6aTepum CO IMTMYMOBU jOHU
ce NoAnoXHu Ha ycnosuTte Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a komepuujaneH TpaHCMopT Ha Np. of TpeTu
nvua v nocpeaHuLM, Mopa Aa ce cnegat
nocebHWTE yCrnoBM Ha NakyBakata unu o3HakuTe.
Mpu nogrotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ucnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKCnepT 3a onacHu
matepwjanu. Victo Taka, cnefeTe rv noteHuujanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3aneneTe r1 co NennuBa neHTa unu Mackupajre rm
OTBOPEHUTE KOHTaKTK, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMa fAa ce ABKM CroboAHO BO NakyBakbeTo.

11.  MouuTyBajTe rm nokanH1Te 3aKOHCKN NPONUCH LITO
ce ofHecyBaart Ha (ppnate Bo oTnag Ha 6aTepujaTa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe camo opurmHanym
6aTepuun Ha Makita. KopucterweTto HeopuruHanHm
6atepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce 3MeHeTH
MOXe [la pe3ynTupa co pacnykyBake Ha 6atepujara,
npeav3BMKyBajKkv noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja MOHWLLTY rapaHuujaTa
Ha Makita 3a anatot 1 nonHa4oT Ha Makita.
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CoBeTu 3a oapXKyBame
MaKcuUMarieH paboTeH BeK Ha
baTtepujata

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajte
ja paboTara co anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anarToT gaBa nomMarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LeNOCHO NornHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
TemnepaTtypa og 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4.  TonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He ja
KOpUCTMTE NOAONTo BpeMe (NoBeKe oA WecT MeceLn).

NC HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HaroayBabe
Mnu NnpoBepkKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe ganu e
MCKIyyeH n 6aTepujaTa e sBageHa.

MoHTUupare nnm oTrcTpaHyBake Ha

KaceTtarta 3a 6aTtepujata

ABHUMAHME: Cexoraw ncKny4yBajTe ro
anaToT npep CTaBakETO NN BafieheTo Ha
kaceTara 3a 6aTepujaTa.

MABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT u KacetaTa
3a 6aTepujaTa LUBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaguTe Kacetata 3a 6aTepujarta. Ao He v apxuTe
LBPCTO anaTtoT v KaceTtaTa 3a 6aTtepwvjaTa, Tue Moxe
[a ce NU3HaT oA BaluuTe paue 1 Aa A0jAe A0 HUBHO
oLITeTyBake, Kako 1 o TernecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpseH nnamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
6aTepuja

3a na ja u3BaauTe kacetata 3a batepujata, noBneyeTe
ja o anaTtoT godeka ro nuararte KONYeTo Ha npegHaTa
CTpaHa Ha kacerarta.

3a BMeTHyBak€e Ha kaceTaTa 3a batepujata,
nopamMHeTe ro jasn4eTo Ha kacetaTa co xnebot Bo
KYKWLUTETO ¥ NMU3HETE TO BO MecTo. BmMeTHeTe ja [0 Kpaj
fofeka He ce 6riokupa Bo MECTO MW LUTO Ke Ce CryLUHe
Maro KIukHyBake. AKO MOXETE [a ro BUAMTE LpBEHNOT
MHOMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KOM4eTo, Toa 3Hauu
[eKka He e 3akslyyeHa LiefloCHO BO MECTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa LleNloCHO AoAeKa LpBeHUOT
MHAUKaTOP He ce usracHe. Bo cnpoTuBHO, MoXe
HeHajejHO Aa ucnagHe of anaTtoT Npeau3BuUKyBajkv BU
noBpeaa BaM UM Ha HeKoj Apyr oKosy Bac.
ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MmoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata

He MOXe Ja ce NnU3He NnecHo, Toa 3Ha4n Aeka He e
nocTtaBeHa npaBuUIHO.
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YKa)KYBaH:e Ha NnpeocTaHaTUoOT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Camo 3a kacemu 3a 6amepuu co ,,B“ Ha kpajom 0d

6pojom Ha modesiom

» Cn.2: 1. WHgukatopcku nambuukm 2. Konve 3a
nposepka

MpuTtucHeTe ro KoN4eTo 3a NpoBepka Ha kaceTaTta

3a baTepujaTta 3a ykaxyBake Ha NpeocTtaHaTuoT
kanauuTet Ha 6aTepujaTa. MiHaMkaTopckuTe nambuykm
CBETHyBaaT HEeKOJIKY CEKYHAN.

WHaukaTopckm nambuykmn MpeocTtaHart
I |:| ﬂ KanauyuTet
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

50% 0o 75%

1R

25% po 50%

] Jig

0% no 25%

HanonHere ja
Gatepujata.

B000
000 .

1y HencnpasHa.

HAMOMEHA: Bo 3aB/CHOCT 0f yCnoBUTE Ha
KopucTere 1 ambrueHTanHata Temneparypa,
VHAMKauujaTa Moxe Aa ce pas3fnvKyBa BO Mana mepa
o[ peanHvoT KanauuTer.

CucTtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

barepujaTa

AnaToT e onpeMeH co CMCTeM 3a 3aluTuTa Ha anartot/
6arepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM rO NPEKUHYBa
HanojyBaweTo Ha MOTOPOT 3a [a ro NPOJOIKU
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTta. AnatoT
aBTOMATCKM Ke Ce UCKIy4n 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu Hatepwujata ce HajaaT Noa eAeH of
creaHvBe YCroBu:

3awTuta og npeontoBapyBaH€e

Kora co anatot/6atepujata ce paboTi Ha HauYMH WTO
npean3BuKyBa NoBriekyBake NpekyMepHo BUCOKa
CTpyja, TOj aBTOMaTCKM ce nckny4vysa 6e3 Hukaksa
vHavkaumja. Bo TakBa cutyauuja, ncknyyete ro anatot
1 3anpeTe CO NpMMeHaTa Koja npeansBukana HeroBo
npeontoBapyBake. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBae

Kora anatot/6atepwjata ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTcku 3anvpa. Bo oBaa cutyaumja, octaBete
anatot/6aTtepujaTa fa ce onaau npef NoBTOPHO Aa ro
BKITyuuTe.
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3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHeHe

Kora kanauuTeToT Ha 6aTepwjata Hema aa bune
[I0BOSEH, anaToT aBTOMaTCKK ce Uckny4ysa. Bo oBoj
cny4aj, usBagerte ja 6atepujata o anaTtoT U HanonHeTe
ja.

HAMOMEHA: 3awTtutarta og nperpesame (3a
6aTepwujaTta) ke paboTu camo 3a 6aTepunTe Co 03HaKa
co sBe3fa.

» Cn.3:

1. O3Haka Ha sBe3fa

ABHUMAHUE: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NpeKkMHyBa4voT Aanu
(PYHKLMOHMPa NPaBUITHO M Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTK.

3a BkIyyyBak-e Ha anaTtoT, e4HOCTaBHO NoBneYeTe ro
NpekVHyBaYoT 3a cTapTyBare. bpavHaTa Ha anatot
ce 3roneMyBa CO 3rofieMyBare Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayoT. OTNyLWTETE ro NPEKUHYBAYOT 3a Aa
cornpere.

HAMOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKu 3anvpa ako ro
APXKUTE NPEKNHYBAYOT NOBEYEH OKOMy 6 MUHYTU.

Kny4yyBaH-€e Ha npeaHaTa namoa

» Cn.5: 1.JlambGa

MABHUMAHME: He rnepajrte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Ui BO M3BOPOT Ha CBETIIMHA.

lMoBneyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKIy4yBak-e Ha nambéara.
NambaTta npofomkyBa Aa CBETY Aofeka NPekUHyBavoT

e noeneyeH. llambarta ke ce ucknyym npmbnmxHo 10
CEKyHAM MO OTNYLUTAKETO HA NPEKUHYBAYOT.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, Toj
aBTOMaTCKM Ke 3anpe 1 nambarta ke novHe ga
Tpenka. Bo oBoj cnyyaj, oTnyLiTeTe ro NpeknHyBayvoT
3a cTapTyBame. JlambaTa ke ce ucknyyvm no egHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucteTe cyBa kpna 3a ga ja
n3bpuLieTe HeYncToTHjaTa of nekarta Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekara Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe Aa ro Hamasnu OCBETYBaHETO.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.6: 1. Pauka Ha npekvHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akuuja camo OTKaKO anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo fa 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeT! anarot.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral NocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nomnox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpartHa akuvja 3a
npoMeHyBake Ha HacokaTa Ha potaumja. OTnywTete
ro NPeKMHyBaY4oT 3a obpaTHa akuuja oa cTpaHa A 3a
poTaLuja BO HacoKa Ha CTPESIKUTE Ha YaCOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTtaumja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTPEnKNTE Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykata Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBa4oT 3a BKIy4YyBatbe He
MOXe Aia ce nosreve.

MpomeHa Ha Gp3unHa

» Cn.7: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

ABHUMAHME: Cexoraw nocTaByBajTe ro nM3rayoT
3a npoMeHa Ha Gp3nHaTa LieflocHO BO COOfiBETHATa
nonox®6a. Ako pakyBaTe CO anaToT CO Nnu3rajoT 3a
npomeHa Ha bpanHaTa noctaBeH Bo Merynonoxba nomery
ctpaHa ,1“ v cTpaHa ,2°, anaToT MOXe [a Ce OLUTETU.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaToT pa6oTu.
AnaToT MOXe [a ce OLTETHU.

MpukaxaH Bp3auHa BptexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pab6ora
1 Hucko Bucoko Pabota
Ha TeLko
onToBapyBatbe
2 Bucoko Hwucko Pabota
Ha necHo
onToBapyBae

3a pa ja npomeHuTe 6GpanHaTa, NPBO UCKNyYeTe ro
anartot. TypkajTe ja paykaTta 3a npomeHa Ha 6pavHaTa
Ha gucnnejort 2" 3a BUucoka 6p3uHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3nHa, Ho Co BUCOK BpTeeH MoMeHT. OcurypeTe ce
[ekKa padkaTa 3a npomeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBuIiHa
nonox6a npea paborara.

Ako Bp3unHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme Ha
paboTa co aucnnejot ,2“, TypHETE ja paykarta Ha
avennej 1 n pectaptupajTe ja onepauujata.

Haro.qual-be Ha BPTEXXHUOT MOMEHT

» Cn.8: 1.MpcTeH 3a HaroayBakbe 2. Mpapaumja
3. Ctpenka

BpTeXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBake MoXe Aa ce NocTaBu Ha 22 HMBOa CO CBPTYBake Ha MPCTEHOT 3a
HarogyBatse. llopamHeTe v rpagaumuTte co cTpenkara Ha TenoTto of anatoT. Ha 1 ce gobuBa MuHuManeH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTeXeH MOMEHT Ha 3aTerHysame.

CnojHuuaTa Ke nara Ha pasHu BpTEXHU MOMEHTU Kora e noctaBeHa Ha 6poj oa 1 ao 21. Kora ke ce noctaeum Ha

-1
o3Hakata 2 , KBa4usioTo He paboTu.

Mpen pa pabotute, ctaBete NpobeH LWpad Bo BALIMOT MaTepujan unv napye Aynnukat Matepujan 3a ga
onpegenuTe Koj BpTEXEH MOMEHT oAroBapa 3a Koja npuMeHa.
Ha cnepHvoB npuikas e nokaxaH rpy6 BoAuY 3a COOAHOCOT NOMEry roneMuHarta Ha 3aBpTkarta v rpajauyjara.
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Fpagauvia 1]2]s]al[s]e]7]8]o]10]m[12]13][1a]15][16]17[18]19]20] 21
MalunHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5x 22 $4,1x 38 -
OpBO (Ha np.
60p)
LispcTo - $3,5 x 22 ¢4,1x 38 -
Apso
(Ha np.
Lunepnnoya)

COCTABYBAKE

PABOTEHE

ABHUMAHME: Mpepn cekoe aoTepyBak-e Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe fanm
e UcKnyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

MOHTVIpaI-be U OTCTpaHyBak€e Ha

GyprujaTa 3a ogBpTYyBake/aynyeHe

» Cn.9: 1. Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPK

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a fa r'm 0OTBOpUTE CTErUTe
Ha rnaBarta. [locTaBeTe ja Oyprujata 3a ogBpTyBame/
Aynyerse BO KNUHOT KOJIKY LITO MOXe Aa oaun. CepreTe
o pakaBoT BO HacoKa Ha CTPernkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a
[a ja cTerHeTe rnaeata. 3a Aa ja ussaaute byprujaTa 3a
OfBpTYyBatbe/aynyere, CBPTETE 0 pakaBoT BO HAcoka
CMpOTMBHA HA CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.

MoHTUupare Ha KykaTa

» Cn.10: 1.>Kneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeMeHo 3akadyBarbe Ha
anatoT. Moxe fja ce MOHTUpa Of, ABETE CTPaHU Ha
anatort. 3a Aa ja nocTaBuUTe KykaTa, BMETHETE ja BO
NeboT Ha KyKMLLTETO Ha anaToT o Koja buno ctpaHa u
notoa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTCTpaHuTe,
onabaBeTe ja 3aBpTKaTa U u3BageTe ja.

MoHTUupare apxay 3a oypruja 3a

oABpTYyBake

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBare
2. bypruja 3a oaBpTyBatbe

MocTaBeTe ro ApxayoT 3a Gypriu 3a oABPTYBak-E BO
MCMakHaTUOT Aen Ha AONHUOT AeN of anatoT Ha nesara
UM flecHaTa cTpaHa 1 3auBpcTeTe o co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Byprujata 3a ogBpTyBame,
YyBajTe ja BO Ap>KadvoT 3a byprum 3a oaspTyBane. OBae
MoXe fa ce YyBaaT 6yprum 3a oaBpTyBakse fonrn 45
MM.
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ABHUMAHMUE: Cekoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTaTa co 6aTepuu Ao Kpaj Aoaeka He ce
6nokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe Ja ro BuauTe
LiPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3HaUU Aeka He e LiernocHO GrokupaHa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LienocHo fgoaeka He ce
npekpvie LpBEHUOT nHaMkaTop. Bo cnpoTtuBHo, Moxe
HeHajejHo Aa ucnajHe of anaToT NPpean3BuKYBajkn
BV NOBpeAa BaM UNu Ha HeKOoj Apyr OKony Bac.

ABHUMAHMUE: Kora 6p3vHaTa Harno ke
onapHe, HamarieTe ja ONTOBapeHOCTa UNu 3anperte
ro anatorT 3a Aa n3berHeTe HEroBO OLWITETYBakbE.

[pxeTe ro anaTtoT LUBPCTO CO eAHaTa paka 3a ApLukara
1 ApyraTa paka Ha JOMnHWOT gen og 6atepujara 3a
KOHTpOMnMpak-e Ha BPTIMBOTO A€jCTBO.

» Cn.12

OpBpTyBare/3aBpTYBak-€

A BHUMAHMUE: Nocrasere ro NPCTEHOT 3a
HaroayBaH-€ Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a Bawwara paboTa.

ABHUMAHMUE: OcurypeTe ce feka 6yprujata
3a oABpPTYBak-e € BMeTHaTa NpaBUIHO BO rnasarta
3a oABpTYBak-e/3aBPTyBatbe, BO CPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu Gyprujata 3a oABpTyBaHe MoXe
Aa ce owTeTar.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha Byprujata 3a ogBpTyBarke
BO [MaBaTa Ha 3aBpTkaTa U NpyuMeHeTe NPUTUCOK
Bp3 anatoT. MNoneka ctapTyBajTe ro anaTot u
nocteneHo 3ronemysajTe ja 6pauHarta. OTnywTeTe
ro MPeKMHYBaYoT 3a CTapTyBak-e LITOM 3aBpTkaTa
HaBnese BO MaTepujanor.

HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxoAHO AynHeTe NoyeTHa Aynka co Avjamerap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro onecHu
3aBPTYBaHETO U Ke Cpeyn nykawe Ha paboTHUOT
maTtepwujan.

[MpBO, CBPTETE IO NPCTEHOT 3a HarodyBawe, Taka WTo
cTpenkaTa ke nokaxysa KOH 03HakaTta g . Motoa,
npoaornKeTe Ha CreaHNOT Ha4unH.
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HOynyer-e BO ApBO

Kora pynunTe BO ApBO, Hajaobpute pesyntaTu ce
nobusaat co 6yprum 3a ApBO ONpPemMeHu co Boaunka.
BopaunkaTta ro onecHysa AynyereTo co Toa LWTo ja
BOBIiekyBa Gyprujata 3a fynyerse Bo paboTHUOT
mMartepwujan.

[dynyen-e Bo meTan

3a ga cnpeunte nu3rake Ha byprujata 3a gynyewe
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaeeTe BAabHyBame
CO LUMMO 1 YeKaH Ha MecToTO Kaje LUTO cakaTe Aa
naynuuTe. MocTageTe ro BpBOT of ByprujaTa 3a Aynyewe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO W 3anoYHeTe CO AynyeHse.
Kora gynuute Bo MeTan, kKopucTeTe CpefcTBo 3a
noAMavKyBare npu cevetrse. Vicknyyok o Toa ce
JKENEe30 U MECUHT kou Tpeba Aa ce Ayn4yar Ha CyBo.

ABHUMAHME: MpuTUCKaHETO CUMHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abp3a gynyeweTo. BeywHocr,
0BOj NPeKyMepeH NPUTUCOK Camo Ke ro OLITEeTH
BPBOT Ha ByprujaTa 3a aynyewe, ke rm Hamanu
nepcopMaHcuTe Ha anaTtoT 1 Ke ro ckpaTu HeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LispcTo ApxeTe ro anaTtoT n
BHUMaTeNHo HanpeayBajTe kora 6yprujarta 3a
Aynyer-e NoYHyBa Aa HaBnerysa BO MaTepujanor.
[Hoara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
6yprujata 3a Aynyewe nNpv AynHyBakeTo Ha Aynkata.

A BHUMAHME: 3arnaenara 6ypruja

3a aynyer-e MOXe fleCHO Aa ce U3Baam co
nocrtaByBaH€e Ha NPeKNHyBa4oT 3a ob6paTHa
akuuja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce noBrneyve
Ha3ag. Cenak, anaToT MoXe Aa OTCKOKHe HaHa3apn
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOJHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuuBpcTYyBajTe rn
paboTHUTE MaTepujanu Ha MeHreme Unm crimyeH
ypea 3a npuuBpCTyBake.

A BHUMAHME: Axo anator pa6otu
KOHTUHYMpaHo goAeka 6aTepujaTa He ce
ncnpasHu, octaseTe ro aa ce ogmopu 15 MUHYTH

npea Aa NpodonxuTe co ceBexa 6aTtepuja.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME: Mpen cekoja npoBepka nnu
oApXyBake, cekorall npoBepyBajTe Aanu anatort
€ UCKITy4eH u KaceTaTa 3a 6aTepujaTa e usBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KopuUcTeTe
HadTa, 6eH3nH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa n moxe Aa
npeausBukaaTt gecopMaumumn Ny NYKHaTUHWU.

3a pa ce ogpxv BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBk1Te, OAPXYBaraTa Unu
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBACTEHU
cepBUCHM unu abpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
Co pe3epBHM aenosu of Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop nnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
puv3unk o, TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Bypruu 3a gynyenwe

. Bypruv 3a oaBpTyBare

. [Op>xay 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBake

. Kyka

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoXe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DDF484
KanauuteT Bywena Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm

KEI'IaLlVITeT 3artesama GHBpTan 3a apso

10 MM x 90 MM

MatuvHcku 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepehera Benuka (2) 0-2.000 muH™

Mana (1) 0—500 muH"
YKynHa ayxuHa 172 Mm
HomwuHanHu HanoH DC 18V

Ynoxak 6atepuje

BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL1850B,
BL1860B

BL1815N, BL1820, BL1820B

HeTo TexuHa

1,5 kr 1,8 kr

. Ha ocHoBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxuBara W pasBoja 3apxaBamo NPaBo N3MEHa HAaBEAEHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. TexHW4YKM nogaum 1 ynoxak 6atepumje Mory aa ce pasnukyjy y pasnmuutum semMmrbama.

Anar je HamereH 3a Byluerbe U yBpTakbe 3aBpTaka y
[ApBO, MeTan 1 nNnacTuky.

Byka

TunuyaH A-noHgepuvcann HuBo Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN60745:

HwuBo 3ByyHor nputncka (Lya): 76 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

TexwuHa ¢ ynowukom 6atepuje npema npoueaypv EMTA 01/2003

AYNo30PEHE: BpeaHocT emncuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe enekTPUYHOr anaTta Moxe
ce pasnukoBaTy of AeknapucaHe BpeHOCTU eMucuje
BMOpaumja, WTO 3aBUCK O HAYMHa Ha Koju ce
KopucTy anar.

A YrNo30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTudmkoBanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTuTy
pykoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHN
N3MI0KEHOCTUN Yy CTBApHUM ycrioBuma ynotpebe
(yanmajyhu y 063up cBe genose pagHor Lukyca, kao
WO je BpeMe paga ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anar UCKIbyYeH 1 kafa paau y mpasHoM Xoay).

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
CﬂyI.IJ anuue.

Bubpauuje

YkynHa BpeaHocT BuGpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745:

Pexwum papa: 6ywene metana

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/c® unn mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Bmbpauuja je nsmepeHa npema cTaHgapav30BaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOXe Ce KOPUCTUTU 3a
ynopefuBate anata.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje

BuUGpaumja ce Takohe MoXe KOpUCTUTH 3a
NPenMUHapHY NPOLIEHY U3MOXEHOCTH.

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 neknapauuja o ycarnaweHoct aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3O0PEHA

OnwTta 6e36egHOCHA yno3opera 3a

eJIeKTpu4yHe anarte

AYNO30PEHE: MNpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba 1 cBa ynyTcTsa. Henowitosare
yNnosopetrba 1 ynyTCTaBa MOXE M3a3BaTh CTPYjHM
yaap, noxap u/vnu Tellke TenecHe noepese.
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CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat”y ynosoperuma ogHOCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

GEeXUYHY OyLuMnuLy

1. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoMm. ['ybutak KoHTpone
MoXe Aa AOBeAe [0 TENEeCcHUX nospeaa.

2. EneKTpuyHu anat ApxuTe 3a U30M0BaHe pykoxBaTe
Kapa obaBrbaTe pajoBe Npu KojuMa nocToju
moryhHOCT Aa pe3Hu npubop AoAUpPHe CKPUBEHE
BoaoBe. Pe3Hn npubop Koju [oaMpHe CTPYjHU kabn
MOXe Aa CTaBM MOf HAMoH U3N0oXeHe MeTarnHe Aenose
€NeKTPUYHOT anata 1 U3noxu pykoBaoLa CTPYjHOM yaapy.

3. [OpxuTe enekTpPUYHMW anar 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuyBpwhusay
[oavpHe ckpuBeHe BoAose. [Mpuyspluhmeaymn
KOj\ AOANPHY CTPYjHU Kabn Mory Aa cTase nog
HamnoH 13noxeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor
anara u usnoxe pykosaolia CTpyjHOM yaapy.

4. TMo6puHuTe ce Aa yBek MMaTe YBPCT OCNOHaL,
ucnop Hory. YBepuTte ce Aia HUKOra Hema ucnog,
Bac ako anat KOpMCTUTEe Ha BUCOKMM MecTuMa.

5. UYspcTo ApxuTe anart.

6. [OpxuTe pyke Aarbe o potupajyhux genosa.

7. Hemojte pa ocTaBrbaTe ykrby4eH anat. Anat
YKIbyu4uTe caMo Kaja ra opXxure pykama.

8.  Byprujy unu npeamet obpage He Aoaupyjte
oAMax nocrie 3aBpLieTka paaa jep Moxe aa
Oyae Bpno Bpyh 1 ga Bac oneve.

9. Heku maTepujanu cagpxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
61 Aowno Ao yaucara npalinHe Unu KoHTakTa
ca koxxoMm. CneguTte 6e3beagHocHe nogaTke
pob6aBrbaya matepujana.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u Aa possonute
Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa NpaBuUna Koja
ce ofHOCe Ha OBaj NPOM3BOA ycrea YMtbeHnLe Aa
cTe npou3BoA A06PO YyNo3HaNM U CTeKNU pyTUHY

Yy pyKkoBarby bume (ycnep yector kopuihera).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA vnu HenowToBake
6e36e4HOCHMX NpaBua HaBeAeHNX Yy OBOM yNyTCTBY
MOry AOBECTU A0 TELIKUX TeNIeCHUX NoBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npountajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6aTtepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.

2. HemojTe ga packnanarte ynoxak 6arepuje.

3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuIio, ogMax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
AoBeAe A0 pu3unka oA nperpesata, Moryhux
OMNeKoTWHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4.  AKo eneKkTponuT focne y o4u, ucrnepure ux
YMCTOM BOAOM M 0AMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBede Ao ryoutka Buaa.

5.  HewmojTe aa u3asuBare kpatak cnoj ynoiwka 6atepuje:
(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKIbY4Ke 6UNo

KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3berasajte cknaguwTere ynowka
GaTepuje y KyTuju ca ApyruMm MeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBYnhu
uTA.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe ga nosepne

[0 BenuKOr NpoToka cTpyje, nperpeBaka,

Moryhux onekoTuHa, na 4Yak u nperopeBatba.

6. HemojTe pa cknaguwTUTE anar n ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTtypa Moxe
Aa AocTUrHe unu npematum 50°C (122°F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6arepmje yak
HM Kafa je 036urbHo owTteheH unu noTnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnrnogupay BaTpu.

8. Masute pa He ucnycTuTe U He yaapute GaTtepujy.

9. Hemojte pa kopuctute owrteheHy 6atepujy.

10. CappxaHe nUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o0 NpeBO3y ONacHMX MaTepuja.
Mpunykom KomepumjanHor NpeBo3a, HNp. of
cTpaHe Tpehux nvua u NpeBo3Huka, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxkwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBaka 1 obenexasarba.

[MpunukomM npunpeme mMatepujana 3a npeBos,

notpe6HO je caBeToBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxby Ha
eBeHTyarnHe farbe HalvoHasHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepwujy Tako Aa ce He

MOXe nomepaTi yHyTap nakoarba.

11. TpuapxkaBajTe ce nokanHux nponucay Besu
ca oanarawem 6aTepuje.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Anaxmwa: Kopuctute camo opuruHante Makita
6artepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje cy n3mereHe Moxe Aa
[foseqe A0 nyLiakwa 6atepuje, koje MoXe Aa 13a3oBe noxap,
TenecHe noepeae unu wrety. To he Takohe NOHAWTUTI
rapaHuujy komnanuje Makita 3a Makita anat n nyrau.

CaBeTun 3a MakcMmarHo Tpajake

6aTtepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero iTo ce
NoTNyHO UcnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hwukapa HemojTe fa NOHOBO MYHUTE MOTNYHO
HanyweHu yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4.  HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTM AyXe BpeMme (BULLEe Of LWeCT MeceLy).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbawe n YKnakbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTaBIbaka UM yKnakwaka yrnoiwka 6atepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NoBPeauTy Bac.

» Cnukal: 1. Llpsenun nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knuarwem ra
M3ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynotuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTE ra
Ha mecTo. ['ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa fnerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LKIboLare. AKO MoXeTe Aa
youuTe LipBEHW MHAMKATOP Ha ropH:0j CTpaHu AyrmeTa,
TO 3Ha4M fa ynoxak 6atepuje Huje NOTNyHO 3akrbydaH.

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
nospeauTH Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj 6Grn3nHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yrioxak He MOXeTe nako a
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He NocTaBrbaTe UCNpaBHO.

anI Ka3 npeocTtanor KanauuteTta

6arepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca croeom ,,B“ Ha kpajy

6poja modena

» Cnuka2: 1.VHavkatopcke namnuue 2. flyrme 3a
nposepy

MpuTHCHWTE Ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje

nAa 6ucTe npukasanu npeocTanu kanauuTeT 6atepuje.

MHaukaTopcke namnuue he ce ykrby4nuTu Ha HeKONUKo

cekyHau.

WUHavkaTopcke namnuue Mpeoctanu

I D n KanauuTteT

Ceetnu UckmbyyeHo Tpenhe
I I I I 0n 75% po
100%
I I I |:| 0Opn 50% no
75%

0On 25% no

L} i i

WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I I:I n KanauuTet
Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe

1000 =
25%

!I I:I I:I I:I HanyHute
Gatepujy.
I I |:| |:| Moryhe je aa
je batepuja

tl nocrana
HencnpasHa.

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopulihera
1 Temneparype OKonuHe, NpMKasaHu kanaumTert
MOXe [JOHeKne Aa ce pasnvkyje of CTBapHOT.

Cuctem 3a 3awTUTy anara/6arepuje

Anar je onpemrbeH cucTeMOM 3a 3alTuTy anara/
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npekuaa Hanajarwe
MoTOpa kako 61 NpoAdyXwuo Bek Tpajarba anarta u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTU TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jegHo og cnegehunx
cTama:

3awTtuTa og npeontepehewa

Kana ce anatom/6atepujom pyKyje Tako fa OH Byye
npesenuvky cTpyjy, anat he aytomaTcku npectaTu ca
pagom 6e3 ynosopema. Y 0BOj CUTyaLmju, UCKIbyYnTe
anat v npectaHuTe ca ynotpebom koja je goBena Ao
npeontepehewa anata. 3aTum ykrbyuuTe anat aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNU.

3awTuTa og nperpeBakmba

Kapna ce anat/6atepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npectaTtu aa pagu. Y oBoj cuTyaumju, nyctute ga ce
anat/6aTepuja oxnaan npe NOHOBHOT YKIbyyekba anara.

3awTtuTa op npeBesiukKor npaxmweka

Kapa kanaumuteT 6aTepuje Huje OBOSbaH, anat
ayTomarcku npecTaje ¢ pagoM. Y Tom cryyajy,
yKnoHuTe 6aTtepujy U3 anata u HanyHuTe je.

HANOMEHA: 3awTtuTa og nperpesamna (3a 6atepujy)
he npopaauTn camo ca 6atepujama ca 3Be3gactom
03HaKOM.

» Cnuka3: 1. 3Besgacrta o3Haka

¢y|-||<u|n0|-mca|-be npekungaya

» Cnuka4: 1. Okugauy npekvaada

Anaxma: Mpe noctaBrbakba ynoiuka 6arepuje
y anar yBek npoBepuTe Aa N okMAaay npekugaya
paaun NpaBuUITHO U Aa NN Ce HAKOH OTNyLITakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF* (UckmbyueHo).

[a 6ucte akTMBMpanu anart, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okmaay npekmpaya. bpavHy anata nosehasate
noBehaBaweM NpuTUCKa Ha okuAay npeknpada.
OTnycTute okuaay npekmgaya aa 6ucre saycraBunm
anar.
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HAMOMEHA: Anat ayTomarckv npecTaje ca pagom
aKo y3aCTOMHO MoBRavnTe okuaay npekugada oko 6
MUHyTa.

YKkrbyumMBawe npegwe namne

» Cnuka5: 1.Jlamna

AI‘IA)KH::A: HemojTte aa rnepate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

MputucHMTe oknagay npeknaada aa bucrte ykrbyumnm
namny. llamna he ceBeTneTu cBe AOK APXUTE NPUTUCHYT
okupad npekvpaya. Jlamna he ce nckrbyumtn
npubnmxHo 10 CeKyHaM HAaKOH LITO OTNYCTUTE oknaay
npekugaya.

HAMOMEHA: Kaga je anart nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau U namna noynke
nOa Tpenhe. Y oBOM cry4ajy, OTrycTuTe OKnaad
npekugaya. flamna ce nckrbydyje 3a jefaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBom kprnom o6puLunTe NprbaBLUTUHY

OBaj anaT uma npekuaay 3a okpeTame Koju Cnyxu

3a npomeHy cmepa obptatrba. [puTncHUTE nonyry
npeknjaya 3a okpeTame ca ctpaHe A 3a obpTame y
CMepy KpeTak-a Kasarbke Ha caTy unm ca ctpaHe b 3a
obpTamre y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTamwe Hanasu

y HeyTpanHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyT”
okuaay npekugaya.

NMpomeHa 6p3nHe

» Cnuka7: 1.[lonyra 3a Mmerane 6p3nHe

Anaxma: Monyry 3a mewake 6p3nHe yBek
NOTNYHO NOCTaBuTe y UCMPaBaH Nonoxaj. Ako
anat KopucTuTe AoK je nonyra 3a Merbarbe 6p3vHe
nopeleHa namehy ctpane ,1“un 2% anat ce moxe
oLITETUTU.

AI‘IA)KH.-»A: HemojTe na kopucTtuTe nonyry 3a
Mewawe 6p3unHe fok anat paau. Moxe gohu o
owTehewa anara.

ca counBa namne. [Masute aa He orpebete coymBo Mpukasa BpavHa 06pTHM MpumeHLuBe
namne, jep Tako MOXeTe CMakUTN OCBETILEHOCT. 6poj MOMEHT onepaumje
1 Mana Benwukun Pap npu
Pap. npeKkungaya 3a oKkpetamwe BENMKOM
ontepehety
» Cnuka6: 1.[lonyra npekngaya 3a okpeTake 2 Bermia Marm Pag npi
mManom
AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTara npe onTepehetsy

papa.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npeknpay 3a okpetame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTaka Npe 3aycTaBrbarba anarta
MO>Xe OLUTeTUTK anar.

AI'IA)KH::A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
noctaBuTe Nonyry Nnpekuaaya 3a okpeTamwe y

HeyTpanaH nomnoxaj.

[a 6ucte npomeHunu 6p3nHy, Hajnpe UCKIbyunTe anar.
l'ypHWTe nonyry 3a Mexare 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2“ 3a BenuKky 6p3uHy unu 1 3a many 6pauHy, anv
Benukn o6pTHM MomeHT. O6aBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Metatbe 6p3vHe NocTaBrbeHa y npasunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3vHa anaTta ekCTpEMHO CMakM TOKOM paja
ca npukasaHum bpojem ,2°, npebaunTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.

MopewaBakwe 06pTHOI’ MOMEHTa 3aTe3akba

» Cnuka8: 1. [lpcTeH 3a nogelaBamne 2. MNogeoumn

3. Ctpenuua

OBpTHM MOMEHT 3aTe3aka MoXe Aa ce Nofecu y 22 HUBOA OKpeTakeM NPCTeHa 3a nofeluaBane. [opaBHajTe
nofeoke ca CTpenuuoM Ha Teny anarta. MuHMmanHy o6pTHU MOMEHT 3aTesarba MoXeTe Aa AobujeTe Ha noaeoky 1, a

g
MakcuManHu o6pTHN MOMEHT ca 03HaKoM g.

Cnojka he npoknu3asatu Haé)aanmqmmm HMBOVMa OGPTHOr MOMEHTa kaja ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 oo 21.

Cnojka He paau Ha o3Haum

Mpe ynoTpebe, 3aBpHWUTE NPOBHM 3aBpTaks Y XKErbEeHW MaTepujan unu Apyru komag uctor matepujana ga bucre
ofpeamnu HYBO 0GPTHOr MOMEHTA KOjy je HEoNXoAaH 3a ofpeheHy NPUMEHY.
TaGena y HacTaBky y rpy6um LpTama ykasyje Ha Be3y namefy BenuumHe 3aBpTHba U Nofeoka.

Mogeouyn 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
MaluvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTak Meko - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
3a ApBO ApBO (HNp.
6opoBuHa)
Tepao - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
ApBO (Hrp.
wnepnoya)
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbyYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

MocTaBrbamwe n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTam-€e unm bypruje

» Cnuka9: 1.Harnasak 2. 3atBapame 3. OTBapare

OkpeHuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaBe. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
6yprujy y cTesHy rmaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y
CcMepy KpeTaka kas3arbke Ha caTy Aa bucte npuTerHynm
cTesHy rnaBy. [la 6ucTte yknoHuWnu ymetak 3a 3aBpTate,
OfHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

MocTaBbawe KyKe

» Cnuka10: 1.>Kneb6 2. Kyka 3. 3aBpTtar

Kyka je 3aronHa 3a npuBpemMeHo kavete anata. MoxeTe
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha Bu1Io Kojoj CTpaHW 1 NpPUYBPCTUTE je 3aBpTHEM. [la
BucTe je yKNoHWMKW, OTNYCTUTE 3aBpTak U U3BYLUTE je.

MocTaBrbawe gpKava ymeTKa 3a

3aBpTambe

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.[pxady ymeTka 3a 3aBpTare 2. YmMeTak
3a 3aBpTame

MocTaBuTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y UCynyere
Ha NeBOoj UNM AeCHOj CTpaHW NogHoXja anata v
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapga He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTakbe, YyBajTe ra 'y
Apxady ymeTka 3a 3aBpTame. Y heMy MoXeTe YyBaTtu
yMeTKe 3a 3aBpTake AyxuHe 45 Mm.

AnAXmbA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la youuTe LipBEHN MHONKATOP Ha ropH0j CTPaHu
fAyrmeTa, To 3Hauv Aa ynoxak 6atepuje Huje noTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6auuTe ra y noTnyHOCTU Tako Ja ce
LipBEHW MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH Crny4ajHO MOXe UCnacTv N3 anarta v NoBpeanTyn
Bac Unn Heky ocoby y BaLLoj 6nn3unHu.

AI‘IA)KH:A: Axo G6p3vHa gpacTU4YHO onagHe,
cMamuTe onTepehewe unu saycraBuTe anart aa

6ucTte nsbdernu eroso owTehewe.

UBpcTo apxkuTe anart Tako wro heTe jedHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYUYKy, a APYry Ca AOHEe CTpaHe yroLuka
BaTtepuje kako G1CTe KOHTpONMCcanu NokpeTe yBpTaksa.
» Cnukal2

3aBprame

AI‘IA)KH:A: NMopecuTe NpcTeH 3a noAellaBawe
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce ga je ymetak 3a
3aBpTate NoCTaBIbLEH BEPTUKAIHO Y rnaBy
3aBpTH-A, jep Y CYNpOTHOM 3aBpTak U/Mnu ymetak
3a 3aBpTake Mory Aia ce owrTeTe.

MocTaBnTe BpX yMeTKa 3a 3aBpTam€ Yy rmaBy 3aBpTHa
W nputucHuTe anat. NokpeHuTe anar naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3vHy. MNMyctute oknaay
npekuaada Yvm ce cnojHuLa akTuempa.

HAMOMEHA: Kapga 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoAHo n3byLunTe oTBOP 3a Boherse WnpuHe 2/3
npeyHuka 3aBpTha. TuMe hete onakwartu 3aBpTame
M CNpeYnTu Lenake npegmeta obpage.

Hajnpe okpeHuTe npcTeH 3a nogewasarbe Tako Aa
cTpenuua byae ycMepeHa ka o3Haum S . Motom
HacTaBuTe Ha creaehu HaumH.

Bywere gpBeTa

Mpunukom Gywetrba ApBeTa, Hajborbm pesynTati
ce nocTmxy GyLumnuuama 3a pBo ONpPeMIbeHUM
3aBpTH-eM 3a Bohewe. 3aBpTaw 3a Bohjere onakwasa
Oylwere yBnayerweMm bypruje y npeagmet obpage.

ByweHe meTana

[a 6ucte cnpeunnu aa Bypruja cknmaHe Ha NOYeTKy
byLietba pyne, HanpasuTe yaybrberwe Ha MecTy
Gywetba bylwadyem n yekuhem. Moctasute Bpx Bypruje y
yay6rbetbe 1 3anoyHuUTe Byluemrse.

KopuctuTte ma3uBo 3a ceverbe kaga bywmTe metan.
M3y3eTak npeacTtaBrbajy reoxne u MecuHr, koje Tpeba
OyLINTK Ha CyBO.

AI‘IA)KH:A: NMpekomepHUM NpUTUCKakEM anarta
HeheTe y6p3aTtu Oylwetse. LLitaBuie, npekomepHo
npuTnckame camo owtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
yymHak anata u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI'IA)KH:A: OpxuTe anart YBpcTO M GyauTe
naxreMBM y TPEHYTKY Kaaa 6ypruja nouHe aa
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomHa cuna.

AAXIA: 3arnasmena Gypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTM NoAellaBakeM npekmaaya
3a oKpeTake Ha poTaLujy y CYynpoTHOM cmepy
paau Bahlewsa. MefyTum, anat Moxe oACKOYUTH
Harmno ako ra He ApXWTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeK npu4BpCcTUTE NpeameTe
obpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyspwhuBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anaTt kopucTu 6e3 npecTaHka
AOK ce yrnoxak 6atepuje He ucnpasHu, ocTaBuUTe
ra aa ce oxnaau 15 MuHyTa npe Hero wTo
HacTaBUTe paj ca cBeXXoM 6aTepujom.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro oApxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OonunoHu NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npu6op cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4UBO 3a NpeABuijeHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

. Bypruje

. YMeLu 3a 3aBpTame

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Makita opurvHanHa 6atepuja n nyway

HAMNOMEHA: NojegunHe cTaBke Ha NUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y capiKaj makoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF484
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

10 mm x 90 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-2.000 min™

Redusi (1) 0-500 min”
Lungime totala 172 mm
Tensiune nominala 18 Vcc.

Cartusul acumulatorului

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL1850B,

BL1860B

Greutate neta

1,5 kg 1,8 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2003

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (L,x): 76 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s” sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditji
reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.
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Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

1. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

2. Tineti masina electrica de suprafetele de prindere
izolate atunci cand efectuati o operatiune in care
accesoriul de taiere poate intra in contact cu fire
ascunse. Accesoriul de taiere care intrd in contact
cu un fir aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice neizolate ale masinii electrice
si poate produce un soc electric asupra operatorului.

3.  Tineti masina electrica numai de suprafetele de
apucare izolate atunci cand executati o operatie
la care organul de asamblare poate intra in con-
tact cu cabluri ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale masinii
electrice, conducand la electrocutarea operatorului.

4. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

5.  Tineti bine masina.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

9.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si famili-
arizarii cu produsul (obtinute prin utilizare repetata) sa
inlocuiasca respectarea stricta a normelor de securitate
pentru acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest manual
de instructiuni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care folosegte acumulatorul.

2. Nu dezmembrati cartusul acumulatorului.

3.  Daca timpul de functionare s-a redus excesiv, intreru-
peti imediat functionarea. Aceasta poate prezenta risc
de supraincalzire, posibile arsuri si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartugul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate provoca

un flux puternic de curent electric, supraincal-

zire, posibile arsuri si chiar defectarea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte-
lor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie expe-
diat, este necesara consultarea unui expert in materi-
ale periculoase. Va rugam sa respectati, de asemenea,
reglementdrile nationale, care pot fi mai detaliate.
Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata migca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita origi-

nali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si acumulatorii
care au suferit modificari se pot aprinde, provocand incendii,

leziuni corporale si daune. De asemenea, anuleaza garantia

oferitd de Makita pentru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna func-
tionarea masinii si incarcati cartugul acumulato-
rului cand observati o scadere a puterii masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la temperatura came-
rei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lasati un acumu-
lator fierbinte sa se raceasca inainte de a-l incarca.

4. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul

acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartus de acumulator cu litera ,,B” la
finalul denumirii modelului.
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit
intre 75% si

iiNl oo
I I I I:I intre 50% si
75%
I I I:I I:I ntre 25% si
50%
I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

!I |:| |:| |:| ncarcati
acumulatorul.

I I I:I I:I Este posibil
ca acumu-

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizata/utilizat intr-un
mod care duce la un consum exagerat de curent,
masina se va opri automat, f4r4 nicio indicatie. In
aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus la
suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. In aceasts situatie, I&sati masina/
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-l.

NOTA: Protectia la supraincalzire (pentru acumula-
tor) va functiona doar cu acumulatoarele cu marcaj
in stea.

» Fig.3: 1. Marcajin stea

Actionarea intrerupatorului

» Fig.4: 1. Buton declansator
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AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi magina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.5: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: in momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. in acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.7: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATENTIE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", magina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a vite-
zei in timpul functionarii masinii. Masina poate fi avariata.

. Numar afigat Viteza Cuplu Tip de ope-
NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur- rare aplicabil
dana d? pell_entlla Iampll. Aveti grija sa nu ;ganay 1 Turaie joasd | Turaie inalta Operare
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va la sarcina
fi redusa. ridicata

_ N 2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
Functia inversorului la sarcina
redusa

» Fig.6: 1. Parghie de inversor

Pentru a schimba viteza, opriti mai intéi masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masginii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.8: 1. Inel de reglare 2. Gradatje 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 22 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 21. Ambreiajul nu

functioneaza la marcajul g.

Tnainte de folosirea propriu-zisa, ingurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]afs]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x22 $4,1x38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
(de ex.,
mahon)

47 ROMANA



ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.9: 1. Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

» Fig.10: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati- cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

» Fig.12

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATENTIE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de riglare astfel incat sageata
s& indice spre marcajul 8 . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan n punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATENTIE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti ferm.

AATENTIE: Piesele trebuie fixate intotdeauna cu
o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.
AATENTIE: Daca masina este folositd continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,

lasati magina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF484
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 13 Mm
[epesuHa 38 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 10 x 90 Mmm
BUHT Ansa metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0—2 000 xa™
Husbka (1) 0—500 x8™"
3aranbHa foBXuHa 172 mm

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocT. cTpymy

Kaceta 3 akymynsitopom

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL1830B, BL1840B, BL18508,
BL1860B

Yncra Bara

1,5 kr 1,8 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBWX JOCHimXeHb | po3po6ok Tpusae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapaKkTepucTkn MoXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaXeHHs.

. TexHiYHi xapaKTepuCTVKv Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTOpoM MOXYTb BiAPI3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.
. Bara pasom 3 kaceTtoto 3 akymynaTopom BignosiaHo 4o EPTA-Procedure 01/2003

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT Npu3Ha4eHo ANs CBepAniHHS Ta BKpyYy-
BaHHS rBUHTIB Y AEPEBUHY, MeTan Ta nnacrmacy.

Lym

PiBeHb WwyMmy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BianoBiaHo Ao ctaHaapty EN60745:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKyY (Loa): 76 A6 (A)

Moxubka (K): 3 ob (A)

PiBeHb Wwymy nig 4ac poboTn Moxe nepeBuLLyBaTH
80 ab (A).

A\ OMNEPEXEHHSI: Kopuctyiitecs sacoGamu
3aXUCTy OpraHiB cnyxy.

3aranbHa BenuyvHa Bibpalii (BEKToOpHa cyma Tpbox
HanpsiIMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum poboTtu: cBepAniHHA meTany

Bibpaist (anp): 2,5 M/c’ a6o MeHLle

Moxubka (K): 1,5 m/c?

NMPUMITKA: 3aseneHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno
BMMIipPSIHO BiAMOBIAHO 4O CTaHOAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS Ta MOXe BMKOPUCTOBYBAaTUCS ANS NOPIBHAHHSA
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLWWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs BiGpaLjii moxe
TakoX BUKOPWUCTOBYBATUCS AJ1S NONepeHbOT OLiHKM
BMNUBY.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bif yMOB BUKOPU-
CTaHHs Bibpauisi nig Yac dakTnyHoi poboT ENEKTPOIHCTPY-
MEHTa MOXe Bifpi3HATUCA Bif 3asiBNEHOr0 3Ha4eHHs Bibpauyii.

A OMNEPEMXEHHS: 3a6e3neute Hanessi
3anobixHi 3axoau Ans 3axucTy onepatopa, Lo Bigno-
BiJaTMMYTb yMOBaM BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig
GpaTu Jo yBarv BCi cknagoBi po6oyoro Lykiy, Taki sik
4ac, Konu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KON BiH NOYMHae
npauoBaTh Ha X0NI0CTOMY XOAi NiA Yac 3anycky).

[eknapauis npo BignoBiAHICTb

cTaHpaptam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Hexnapadito npo BignoBigHicTb cTaHgapTam €C Hase-
aeHo B logaTtky A fo uiei iHcTpykuii 3 ekcnnyarauii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepeXxeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu pobori 3
eneKTpPoiHCTpyMeHTaMu

A OMNEPEMXEHHSI: Npouuraitte yci sactepe-
XKEHHA CTOCOBHO TeXHiku 6e3neku Ta BCi iHCTPYKLii.
HepoTpumaHHs nonepemkeHb Ta iHCTPYKLIN MOXe npu-
3BECTW A0 YPaXKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, O BUHMK-

HEHHS NoXexi Ta/abo 40 OTPUMaHHS CEPIIO3HUX TPaBM.

50 YKPAIHCBKA




36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TEXHikK 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo enexkTpoin-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs1 PO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTtu 3
apwvnem i3 6e3apoToBUM NPUBOAOM

1. BukopucToByiTe AonoMixHY(i) pyuKy(u), AKLio
BOHa(1) NOCTaBNATLCA Pa3oM 3 iHCTPYMeH-
Tom. BTpara KoHTponto Had iHCTPYMEHTOM MOXe
npv3BecTu JO TPaBMyBaHHS.

2. TpumanTe enekTponpunapg 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepXaka nia Yyac BUKOHaHHSA Aii, 3a
SAKOI piXKy4e npunaaas Moxe 3a4enuT Npuxo-
BaHy efieKTPONpPOoOBOAKY. TOPKaHHS PixXy4nm npu-
nagasm ApoTy nig Hanpyrow Moxe NpU3BecTy Ao
nepeaaBaHHst HaNpyry o OrofeHnx MeTanesux
YaCTWH IHCTpyMEHTa Ta 10 ypaxkeHHs onepaTtopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

3. TpumanTe enektponpunag 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepxXaka nig Yyac BUKOHaHHSA Aii, 3a
AKOI KpinunbHa AeTanb MoXe 3a4enuTu cxo-
BaHy NPOBOAKY. TOPKaHHA KpinuIbHO AeTanso
OPOTY Nif Hanpyroto Moxe NpU3BecTy Ao Nepeaa-
BaHHS HanNpyru [o OroNeHnx MeTaneBmx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta [10 ypaxeHHs onepaTtopa enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

4. OGos’sizkoBO 3a6e3neuyTe HagilHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi po6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BMCOTI
nepeKkoHamnTecs, WO BHU3Y HIKOro HemMae.

5. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.

6. He TopkanTecs pykamu getanemu, wo
obGepTarTbCSs.

7. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA NpaLioe.
MpautorTe 3 IHCTPYMEHTOM TiNlbKK TOAi, KOnun
TpMMaeTe MOro B pyKax.

8. He TopkanTecs cBepana abo o6po6nioBa-

HOi AeTani oapa3y nicns cBepAniHHSA; BOHU
MOXYTb OYyTU AyXe rapAuMMm i CIpUYUHNUTYI
oniKu WKipu.

9. [Oesiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnagai
TOKCUYHI XiMiuHi peyoBuHU. ByabsTe o6epexHi,
o6 He AONYCTUTY BAMXaHHA Nuiy Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyinTecs npasun
TexHiku 6e3neku BUpo6GHMKa maTepiany.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEKEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpW YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BignoBiaHuXx npasun 6e3neku. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHiku 6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTpyKuii

3 ekcnnyarakuii, MOXe NpU3BecT! A0 CepUO3HUX
TpaBM.
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BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM

1. Tepen TUM K KOPUCTYBATUCH KACeTOIO 3 aKy-
MYJATOPOM, CIlifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynstopa Ta (3)
BMpPOGiB, L0 NpaLoloTh Bif akymynsaTopa.

2. He cnip po36upaTty KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM.

3. fkwo nepioa po6oTn Ayxe nokopoTLwas, cnif
HeravHoO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle Mmoxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig npo-
MWTM iX YACTOIO BOAOHO Ta HEralnHO 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. Lle moxe npusBecTu Ao BTpaTtu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiraTi kaceTy 3 akyMynsiToOpom
Yy EMHOCTI 3 iHLUUMK MeTaneBMMK Nnpeame-
TamMu, TaKUMU SIK LiBSIXU, MOHETU TOLLO.

(3) He 3anuwaiite KaceTy 3 akyMynsTopom nip
aolleM, 3anobiraiiTe KOHTaKTy 3 BOAOH.

KopoTke 3amMuKaHHSA MOXe Npu3BecTU [o

MOsIBU 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

6. He cnip 36epirat iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MYNAAITOPOM B MicLISIX, ie TemnepaTypa Moxe
CArHyTH 4n nepeBuwnTH 50°C (122°F).

7. He cnip cnanoBaTh KaceTy 3 aKkyMynsaTOpoOM,
HaBiTb AKLO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO MOLIKO-
AxeHa abo noBHicTO cnpalboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOpPOM MoXe BUGYXHYTHU Y BOTHi.

8. He cnia kmpaTtm abo yaapAaTh akymynsTop.

9. He cnia BUKOPUCTOBYBAaTU NOLLUKOAXKEHUW
aKkymynsaTop.

10. NiTin-ioHHi akymynsaTopu, WO MiCTATLCA B

iHCTpPYMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.
Mg Yac TpaHCNopTYBaHHSA 3a 4ONOMOrO KOMEPLIIAHNX
nepeBe3eHb, HaNPUKNag i3 3any4aHHsM TPeTbOi CTo-
POHW Ta ekcrneamTopiB, HEOBXIAHO [OTPUMYBATUCH OCO-
BnvBMX BUMOT, BKa3aHUX Ha NaKyBaHHi il y MapKyBaHHi.
Mig vac nigrotyBaHHa No3uuii 4O BiANpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYMLTYBATHCh 3i CewjianicTom 3
HebesneyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKoHyBaTm
6inbLL fOKNaaHi HaLlioHanbHi HACTaHOBM, SIKLLO Taki €.
3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKOK abo 3axo-
BaliTe iX i 3anakyviTe akyMynsaTop TakuM YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. JoTpuMyiTecs HOPM MicLieBOro 3akoHoAaB-
CTBa WoA0 yTUni3auii akyMynaTopis.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

A OBEPEXHO: BukopucToByiTe TiNbKU akymy-
naTopu Makita. BukopuctaHHa akymynsaTopis, iHLINX
Hi>XX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito sIknx 6yno 3aMiHEHO, MOXe Npu3se-
CTW A0 BUBYXY akyMynsTopa i CIpUYUHAUTI MOXEXKY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
Oyae aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsigHWIA NPUCTPIR.
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NMopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCcu-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii
aKymynﬂTopa

Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiANTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATW poboTy iHCTPyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLIO B MOMITUNK 3MEH-
LEHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnig 3apsmxaTi NOBTOPHO NOBHICTIO 3aps-
[DKeHY KaceTy 3 akymynsTopom. Nepe3sapaxeHHs
CKOpPOYY€ CTPOK eKcnnyarauii akymynsropa.

3. 3apspgxaunTe KaceTy 3 aKkyMyInAATOPOM NpM KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  SKwo KaceTa 3 aKyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpMBanui yac (noHap wicTb mics-
uiB), il cnig 3apaAgUTH.

OlnncC POBOT

M\ OBEPE)XHO: 0608’s13x0B0 nepekoHanTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoMm
3HATO, Nepep perynioBaHHAM abo nepeBipkoto
pyHKLiOHYBaHHA iHCTPyMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)HO: 3aexav Bumukaiite iHCTpYMeHT
nepes BCTAaHOBNEHHAM a60 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsaTopom.

A\ OBEPE)XHO: Nig yac BcTaHOBNEHHS a6o
3HATTA KaceTu 3 aKyMymnATOPOM CIliZ MiLHO TpUMaTH
iHCTPYMeHT Ta KaceTy 3 aKyMynsATOpoM. SIKLLO BU
YTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyNsTOpOM
HE0CTaTHBO MILIHO, BOHWU MOXYTb BUCIIM3HYTY 3 PYK,

LLIO MOXe MPU3BECTU A0 NOLLKOKEHHS! iIHCTPYMEHTa Ta
KaceTy 3 akyMynsiTopoM ab0 MOXe CpUYMHUTI TPABMM.

» Puc.1:

1. YepBoHui iHamkaTtop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopoM

LLio6 3HSATK KaceTy 3 akyMynsTOPOM, CIif, BUTATHYTH ii 3 iHCTpY-
MeHTa, HaTUCHYBLLW Ha KHOMKY B NepeHili YacTuHi kaceT.

LLlo6 ycTaHOBMTY KaceTy 3 akyMynsTopoM, chif CyMicTUTH
BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMynsTopoMm i3 Na3om y koprnyci Ta
BCTaBUTU kaceTy Ha micuie. i HeoBXiAHO BCTaBMTI NOBHICTIO,
aX [JOKM He NoYyeTe KnauaHHs. FAKLO Ha BEPXHIN YacTuHI
KHOMKY NOMITHUIA YEPBOHWIA iHAMKATOP, Lie 03Havae, Lo
KaceTa 3 akyMynsTOpoM yCTaHOBMEHa He [0 KiHUs.

A\ OBEPE)XHO: 3aBxau BCTaBnANTe KaceTy 3
aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, aX NOKN YePBOHUM iHAN-
KaTop CTaHe HeBMAUMMM. FKLLO LIbOro He 3pobuTy,
KaceTa MoXe BUNaAKOBO BUNACTY 3 iIHCTPYMeHTa Ta 3aB-
faTv TpaBMM Bam abo NoAsAM, WO 3HAXOAATbCS NOpsiA.

A\ OBEPE)XHO: He sctanosnioiite Kacety 3 aKy-
MySSITOPOM i3 3ycunnsam. SIKLO KaceTa He BCTaBNSETbCS
IErko, TO Lie 03HaYaE, Lo BY i HENPaBUNbHO BCTABMSETE.

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku Ans Kacem 3 aKyMysiSimopoM 3 J1imeporo
«B» y KiHYi HOMepa modeni

» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku
HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans BifobpaKeHHs 3anMLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. |HAVKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBum
] ] |
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I BiA 75 no
100%

I I I I:I Big 50 oo
75%

I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop

1 BUVILLIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiOpPI3HATUCS Bif OINCHOTO
pecypcy.

Cuctema 3axucty iHCTpymeHTa/

aKymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIeHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPyMeHTa/
akymynstopa. Lisi cuctema aBToMaTMyHO BUMUKAE XKUB-
NEHHS ABUryHa 3 MeToto 36inbLUeHHs TepMiHYy Cryx6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynsatopa. I[HCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHSAETLCA Mif Yac po6oTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynsTop nepebyBaloTb y 3a3HaYEHUX HXKYE
yMOBax.

3axuct Big nepeBaHTaXXeHHA

AKLLO IHCTPYMEHT/akyMynsTop BUKOPUCTOBYETLCS B
yMOBaXx HaAMipHOrO CMOXUBaHHS CTPYMY, IHCTPYMEHT
aBTOMaTUYHO BUMUKaETbCS 6e3 Byab-akoro nonepe-
DXKEeHHS. Y TakoMy pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i npunu-
HiTb pobOTY, NiA Yac BUKOHaHHS SKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepesaHTaxeHHs. LLlob nepesanycTnTu iHCTPYMEHT,
YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Konu iHCTpymeHT/akyMynsiTop neperpieTbes, iHCTpy-
MEHT 3YNMUHUTLCA aBTOMAaTUYHO. Y Takomy pasi fo3-
BOMbTE iIHCTPYMEHTY/aKyMynsiTOPY OXOMOHYTK, NnepLu
Hi>K 3HOBY BBIMKHYTM iIHCTPYMEHT.
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3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAmKEHHA

Konu 3apsig akymynstopa cTae HefocTaTHiM Ansi noganbLUoi
poboTH, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3YMUHSAETLCS. Y TakoMy
BUNAAKY BUAMITb aKyMynaTop 3 iHCTPYMEHTa Ta 3apsafiTh Voro.

MPUMITKA: 3axucT Bia nepeHarpiBy (ans akymyns-
Topa) nNpautoBaTMMe TiNbK1 3 aKkyMynsTopamu, siki
MaloTb MapKyBarbHY 3ipOyKy.

» Puc.3: 1. MapkyBanbHa 3ipoyka

» Puc.4: 1. Kypok BMmKaya

A OBEPEXHO: Mepen TMM SIK BCTAaBNSATY KaceTy 3

aKyMynsTOpoM B iHCTPYMEHT, 060B’I3KOBO NepeBipTe, Yn
KYpOK BMMKa4a CnpaLboBy€e HanexHUM YUHOM Ta noBep-
TaeTbeAa y nonoxeHHs «BUMK.», konu ioro BignyckatoTb.

LL{o6 yBiMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KypPOK
BMUKaya. LUBnAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMUkaya. LLlo6 3ynuHuT poboTy,
BiANYCTiTb KYPOK BMUKaya.

MPUMITKA: IHCTPYyMEHT aBTOMaTU4HO 3yNUHAETLCS Y pasi
HaTUCKaHHS Ha KypoK BMUKay4a ynpoaoBX NPUBNN3HO 6 XBAMMH.

YBIMKHEHHS1 nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA
» Puc.5: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAuTe Hanpsim o6epTaHHS.

A OBEPEXHO: Mepemukay peBepcy MOXHa BUKO-
PUCTOBYBaTH TiNbKM MiCNA NOBHOI 3yNMUHKK iHCTPY-
MeHTa. 3MiHa HanpsMKy 06epTaHHs 40 MOBHOI 3YNUHKN
iHCTpyMeHTa MoXe NPU3BECTU [0 NOTO MOLUKOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKOpPUCTO-
BYETbLCS, BaXifb NepemMmkaya pesepcy NoBUHEH
3HaX0AUTUCS B HEMTPANbHOMY MOSIOXKEHH.

Llen iHcTpymMeHT 06nagHaHo nepemMukadyem peBepcy
Ans 3MiHK HanpsiMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
FOAMHHWKOBOIO CTPINKOK NepecyHLTe Baxinb nepemu-
Kaya peBepcy B NONOXEHHSA A, NPOTU FOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NonoxeHHs B.

Konw Baxinb nepemukava peeepcy nepebyBae B HeTpanb-
HOMY MOJIOKEHHI, KyPOK BMUKa4a He MOXHa HaTUCHYTH.

3MiHa wBuaKocTi

» Puc.7: 1. Baxinb 3MiHV WUBNOKOCTI

A OBEPEXHO: 0608’s3k0B0 BCTaHOBIO/TE
BaXifb 3MiHM WWBUAKOCTI Y HanexXHe nosfioXXeHHs.
BukopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHU
LIBUAKOCTi pO3TalLOBaHO MiX MONOXEHHs MU 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTY [0 NOTO MOLLIKOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecysaTu Baxinb
3MiHM WBUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Lle
MOXe NpY3BECTU O NOLLKOMKEHHS IHCTPYMEHTA.

A\ OBEPEXHO: He OMBITLCA Ha cBiTno abo
Ge3nocepeAHbO Ha AXeperno cBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, LWo6 yBIMKHYTM NiacBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTLCS, NOKM KYyPOK BMUKa4a HaTuc-
HyTO. MigcBivyBaHHA 3racHe NpubnmaHo 3a 10 cekyHa
nicnsa BiAnyckaHHSA Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: £KLLO iHCTPYMEHT neperpiscs, BiH aBTO-
MaTWU4HO BUMUKAETLCS, i naMna niacBivyyBaHHs NoYMHae
6numatu. Y Takomy BUNagky BianycTiTb Kypok BMUKava.
Jlamna nigceivyBaHHA racHe Yepes ofHY XBUITUHY.

MPUMITKA: ns ounLleHHsA ckna namnu niacsi-
YyBaHHS MPOTPITh i CyXoto TkaHUHoto. Byabte
obepexHi, WWob He noapsinaTh CKNo namnu Niaceivy-
BaHHS1, TOMY LLIO Lie MOripLWnTb OCBITMOBaHHS.

Po6oTa nepemukaya peBepcy

» Puc.6: 1.Baxinb nepemukada pesepcy

Bi, LBunakicTs KpyTHuit

MOMEHT

3acTocyBaHHA

PoGora 3i
3Ha4YHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

1 Hwnabka Bucoka

PoGota 3
HEe3Ha4yHUM
HaBaHTa-
XKEeHHAM

2 Buicokuit Husbkuit

LLlo6 3MiHUTW LWIBUAKICTB, CNOYATKY BUMKHITb IHCTPY-
MeHT. [epeBeaiTe Baxinb 3MiHW WBUAKOCTI TAKUM
4YnHoM, LWo6 BigoGpaxanocsa «2» Anst BUCOKOI LBMAKO-
cTi abo «1» AN HU3bKOT LIBMAKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MomeHTOM. lMNepen TUM sik nodnHaT poboTy, nepeko-
HaunTecs, Lo Baxinb 3MiHM LWBUAKOCTI BCTAHOBMNEHO B
npaBunbHE NONOXEHHS.

AKWOo WBMAKICTL IHCTPYMEHTa nig Yac po6oTH CUNbHO
3HKYETBLCS, KONMK BifoOpaxyeTbCst «2», NepecyHsTe
BaXinb TakMm YnHOM, LWo6 BigobGpaxanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITL POBOTY.

PeryﬂI'OBaHHﬂ MOMEHTY 3aTAryBaHHA

» Puc.8: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHSA
3. Cpinka

MomeHT 3aTsiryBaHHSA MOXHa BigperynioBatu 3a 22 piBHeM NoBEPTaHHAM KinbLs perynioBaHHs. CyMmicTiTe Noainku 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWiA MOMEHT 3aTAryBaHHs BignoBigae no3Hayui 1, a MakcumanbHum —

nosHauui & .

34enneHHs NnpocnusaTnMe Npu pisHUX MOMeHTax 3aTAryBaHHs y pasi BCTAHOBIIEHHSA NO3HAYKU Bif, 100 21.

34ensieHHs He npautoe Ha nosHadyi 8 .

Mepen TMM sik BNacHe novnHaTty poboTy, cnia BKPYTUTY NPOGHUIA rBUMHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsryBaHHs, HeOOXiaHUN Anst faHoi poboTu.
Y Hwx4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo NpubnyaHe CriBBiAHOLWEHHS MiXK PO3MiPOM rBUHTA i NOAINKOL0.
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papyroBaHHsA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

678 of10]n]12]13]1s

1516 [17 [18 [ 19 [ 20 | 21

BUHT Ans meTany M4

M5 M6

M’ska —
nepeBnHa
(Hanpu-
knag,
COCHa)

Lypyn

$3,5x22

$4,1x38 —

YKopcTka —
nepeBnHa
(Hanpu-
knag,
wopes)

$3,5x 22 $4,1x 38 —

3BOPKA

POBOTA

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiToOpoM
3HATO, NepLU HiXXK NpoBOAUTH ByAb-siKi po6oTH 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHOBMEHHSA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHUKa Ans BUKpy4vYyBaHHA
abo ceBepana

» Puc.9:

1. Mydra 2. 3akputu 3. BigkpuTun

MoBepHiTb My Ty NPOTU FOANHHUKOBOT CTPINKK, W06
BiAKPUTM Kynayku natpoHa. BcTaBTe HakoHEeYHUK
NS BUKPYYyBaHHsi abo cBepAsio B NaTpoH A0 yropy.
MoBepHiTb MydTy 3a FOANHHMKOBOIO CTPINKOI0, LLI06
3aTArHYTW Kynayku natpoHa. LLlo6 3HATU HaKoHeYHWK
ANs BUKPYYyBaHHs abo cBepAno, MoBepHiTL MydTy
NpPOTW rOAMHHUKOBOT CTPINKK.

BcTtaHOBneHHSA raka

» Puc.10: 1.Ma3 2. ak 3. [BUHT

[aKk 3py4HO BUKOPUCTOBYBATMW Al TUAMYACOBOrO MiABi-
LyBaHHS iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BcTaHoBnoBaTH
Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHOBUTM
rak, BCTaBTe MOro B Na3 Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa 3 6y/b-
sikoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a fonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTATHITb OTO.

BctaHoBneHHs kaceTn gns

HaKOHEe4YHUKIB

Hodamkoee npunadods
» Puc.11: 1. Kaceta ons HaKOHEeYHUKIB
2. HakoHeYHVK Ans BUKPYyYyBaHHSA

BcTaBTe KaceTy AN HAKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXHIN
YacTWHi iHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb i1 32 4ONOMOrO0 rBUHTA.

Konu HakoHEeYHVK ANs BUKPYYYBaHHSI HE BUKOPUCTOBY-
€Tbcs, 3bepiranTe MOro B kaceTi ANsi HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWUKW AN BUKPYYYBaHHS
[OBXVHOW 45 MM.

A OBEPE)XHO: 060r’s3k0B0 BCTaBnsAITe
KaceTy 3 aKkyMynAaTOpPOM A0 KiHus 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIiV YaCTUHI KHOMKN MNOMIT-
HUI YePBOHUI IHAMKATOP, Lie O3HaYae, Wo KaceTta 3
akymynaTopom 3adpikcoBaHa He A0 KiHUs. BcTasTe
KaceTy NOBHICTHO, W06 YEPBOHWI iHAMKATOP 3HMK.
AKLLO UbOro He 3poBUTH, KaceTa MOXe BUMNAAKOBO
BMNACTU 3 iIHCTPyMeHTa Ta 3aBaaTv TpaBmu Bam abo
noaaM, WO 3HaXoAsaTbCs nopsas.

A OBEPEXHO: Konn WBUAKICTbL CUNLHO
3HUXKYETLCSA, CIif 3MEHLUMTU HaBaHTaXeHHA
a60 3yNUHUTKN iIHCTPYMEHT, Wo6 YHUKHYTHU oro
NOLWIKOAXEHHS.

IHCTPYMEHT NOTPiIGHO MILHO TPUMAaTU OAHIED PYKOLO 3a
PYYKy, @ ApYrolo — 3a HW3 KaceTn 3 akyMynsTopoM Ans
Toro, Wwob kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

» Puc.12

3arBuMH4YyBaHHSA

A OBEPEXHO: BigperynionTe Kinbue pery-
NIOBaHHSA ANsi BCTAHOBIIEHHSI KOYTHOTO MOMEHTY,
HeoGXxigHOro AnsA po6oTu.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y4 HAKOHEYHUK
AnNsi BUKPYYYBaHHS PiBHO BCTABMEHO B roniBKy
rBUHTA, iHaKLe rBUHT Ta/a6o HAKOHEYHUK MOXYTb
NOLWKOAUTMUCh.

BcTaBTe KiHYMK HakOHeYHKKa ANs BUKPYYyBaHHS B
roniBKy rBUHTa Ta HaTUCHITb Ha IHCTPYMEHT. [MOBINbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, @ MOTIM NOCTYNoBO 36inbLuyinTe
LWBMAKICTb. BignycTiTe Kypok BMuKaya, WwonHo byae
3afisiHO 34EenmneHHs.

MPUMITKA: Y pasi Bkpy4yBaHHs Lypyna 3asaane-
rigb NpocBepaniTb HANPSIMHWIA OTBIP, AiaMeTp SKOro
cTaHoBUTL 2/3 piameTpa reuHTa. Lle nonerwmtb
BKPYYyBaHHS rBUHTa Ta JO3BOMUTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHA 06pobntoBaHoi geTani.

Cno4aTKy NOBEpHiTb KifbLie perynioBaHHs Takum

) ) g )
YnHOM, o6 CTpinka Bkadysana Ha MiTky 5 . [MoTim
BUKOHaWTe Taki aii.
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CBepAniHHA gepeBUHU

Min Yac ceepAniHHA AepeBUHM Hanninwi pesynsraTtu
MOXXHa OTPMMaTK, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANa Ans Aepe-
BMHW, obnagHaHi HanpsIMHUM rBUHTOM. HanpsiMHui1
rBUHT NOMeErLlye CBEPANIHHS TUM, O BiH BTArye
cBepano B obpobnioBaHy gerans.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3ano6irTu 3ickoB3yBaHHIO cBepANa Ha no4YaTky
CcBepaniHHA 0TBOPY, MicLie CBepAniHHS HeobXigHo
HaKepHWUTW 3a AOMNOMOrOLO0 KepHa Ta MOMoTKa.
BcTaHOoBITh KiHYMK CBEpAia B HakepHeHe Micue Ta
NOYHITb CBEPANIHHS.

Mig Yac ceepAniHHA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBaTH
MacCTUMbHO-0X0MNO4XKYBarbHY pianHy. BuHaATKOM €
YaByH Ta NaTyHb, siki CBEPANSATL HACYXO.

A OBEPE)XHO: MNpuKnagaHHa Ao iIHCTpyMeHTa
HagMipHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBePATTiHHA.
HacnpaBpgi HagmipHUI TUCK MOXe NILLE NOLWKOANUTH
CcBepaso, NoripwnTN XapaKTePUCTUKM iIHCTpyMeHTa Ta
CKOPOTUTM TEPMIiH Oro ekcrnyartadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpUMaTy iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6yTn 06epeXXHMM, KOnu cBepANIo No4u-
Hae BXoAUTU B ob6pobntoBaHy Aetans. ig yac
npo6uBaHHs O0TBOPY A0 iHCTpyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCsl BeNMyesHe 3yCunnsi.

A\ OBEPEXHO: Ceepano, sike 3acTpArmno,
MO)XXHa Nerko BMAAnuTu, BCTAaHOBUBLUU Baxinb
nepemMukaya peBepcy Ha 3BOPOTHUIA HanpsAMOK
obGepTaHHS, Wo6 oTpMmaTy 3agHin xia. Ane AKWoO
iHCTPYMEHT He TPMMaTH MiLiHO, BiH MOXe Pi3Ko
BiACKOUMTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy Aetans
060B'A3KOBO HEOOXiAHO 3aTUCKaTK B newarax
a6o nogi6HoMy npucTpoi dikcauii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po60TH
iHCTpyMeHTa A0 po3pAAXKaHHS KaceTu 3 aKyMmy-
NATOPOM HeobXxiaHO 3po6uTn nepepBy Ha 15
XBUIVH, Nepea TUM ik NPOAOBXyBaTH poboTy 3
HOBMM aKyMymnsTOPOM.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3QINCHEHHAM NepeBipKn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Woo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 akyMyns-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAi6HiI peyvo-
BUHW. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, Aedopmauii a6o NoABU TPILLUUH.

[na sabeaneyenHs BE3MEKN ta HALIMHOCTI npoayk-
Lii, il peMoHT, a Takox poboTu 3 o6cnyroByBaHHst abo
peryroBaHHs MOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXEHUMU
abo 3aBoACbKMMM CcepBiCHUMU LieHTpamn Makita i3 Buko-
pUCTaHHAM 3anyacTuH BUpobHULTBa kKoMnaHii Makita.
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AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle noaaTKoBe Ta 4ONOMIXHe
o6nagHaHHsA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 40AAaTKOBOro Ta A0MNOMIXHOro obnag-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU HeGe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByinTe gogaTtkose Ta 4oMNomikHe obnaa-
HaHHS1 NnLLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb 40 MicLIeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHe4HVKM ANnst BUKpyYyBaHHS

. KaceTa ans HakoHe4HwKiB

. lak

. OpwuriHanbHWUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpucTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnucky MOXyTb BXO-
OWUTU 0O KOMNIEKTY iHCTPYMEeHTa ik CTaH4apTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCS 3anexHo Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DDF484
MakcumanbHbIn gnametp Cranb 13 Mm
cBepreHus Lepeso 38 wm
Yeunve 3atsxku LWypyn 10 Mm x 90 MM
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-2000 mMuH"
Huskoe (1) 0-500 muH™"
Obuwasn gnuHa 172 Mm

HomuHanbHoe HanpspkeHne

18 B nocT. Toka

Brok akkymynsitopa

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850,
BL18308B, BL1840B, BL18508,
BL1860B

Macca HeTTO

1,5 kr 1,8 kr

Bnarogaps Hallei NOCTOSIHHO AeWCTBYOLEN NporpamMmme uccrefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 30ech

TEXHUYECKNe XapakTepUCTUKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NPeABaPUTENBHOTO YBEAOMIIEHMS.

Ha3HayeHue

WHCTPYMEHT npeaHasHaveH Ans CBEPReHNs v 3akpyiu-
BaHUs LUYPYNoB B AEPEBO, METANM U NNAcTUK.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHuns!
(A), n3amepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745:
YpoBseHb 3BykoBOro Aasnenns (Lya): 76 Ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

YpoBeHb LLyMa Mpu BbINOMHEHWUN paBGoT MOXET NpeBbl-
watb 80 Ab (A).

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aymnte cpeacTea
3aWmThI cryxa.

Bubpauus

CymmapHoe 3HayeHne Bubpauum (Cymma BEKTOPOB

no TPeM oCsiM), onpeAesieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60745:

Pabounin pexxm: cBepneHve meranna
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (anp): 2,5 M/c® unn meHee
MorpetHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
cTpaHeHusi BUbpauum n3amepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANs CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi BUGpaLmmn MOXHO Takke UCMOoNb30BaTh
Ons npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34EWCTBUS.

TexHUYecKMe XxapakTePUCTUKN N aKKyMyNATOPHbIA GOK MOryT OTNNYaTbLCA B 3aBUCMMOCTYW OT CTPaHb.
Macca (c akkyMynsiTopHbIM 6rokoM) B COOTBETCTBUM € npoueayport EPTA 01.2003

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Bubpaum
BO BpeMs paKTU4ECKOro MCNONb30BaHNSA 3MEeKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNINYaTLCS OT 3asiBIEHHOMO
3HauYeHs B 3aBUCMMOCTH OT cnocoba NpuMeHeHNs
MHCTpYMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6s3atensHo onpenenute
Mepbl 6e30MacHOCTY ANS 3aLUMThl OnepaTopa, OCHO-
BaHHbIe Ha OLeHKe BO3AENCTBMUS B peasbHbIX yCro-
BUAX UCMOMNb30BaHUS (C y4eToM Bcex aTanos pabo-
Yero LMKNa, Taknx Kak BbIKMOYEHNEe NHCTPYMeHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIHOYEHME).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tosnibko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapaums o cootBeTcTBUM EC BKItOYeHa B PyKOBOA-
cTBO Mo akcnnyarauuu (Mpunoxeue A).

MEPbI BESOMNACHOCT

O6wme pekomeHAALUU NO

TexHuKe 6e3onacHoOCTH Ans
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: O3nakomuTeck co Bcemm
VHCTPYKUMSIMU U PEKOMEHAALMAMM NO TEXHUKE
6e30nacHOCTM. HeBbINONHEHNE UHCTPYKLMIA U PEKO-
MeHOaUWi MOXKET MPUBECTU K NOPaXeHMUI0 3NeKTPoTo-
KOM, NOXapy U/WIN TsHKemNbIM TpaBMam.

PYCCKuA



CoxpaHuTte GpoLUOpY C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHOauMaMu ans

AaribHeuwero Mncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "3aNeKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLlemy oT ceTu
(c npoBogoOM) UNK Ha akkymynsitopax (6e3 nposoga).

Mepbi 6e3onacHocTu npum

MCMONb30BaHUWN aKKyMYNATOPHOMU
Apenu-lwypynoBepTa

1. Wcnonb3yinTe AONONHUTENLHYIO PYYKY (€cnu Bxo-
AWT B KOMNNEKT MHCTPYMEHTA). YTparta KoHTpons
Haz MIHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

2. Ecnu npu BbInonHeHuu pa6or cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXyLLero MHCTpyMeHTa
CO CKPbITOI 3NeKTPONPOBOAKON, AepXKUTE
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneunanbHo npeaHa-
3HaYeHHble U30NIMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTHU.
KoHTaKT ¢ NpoBOAOM MOA HanpshkeHnem npuseaet
K TOMY, 4TO MeTannmM4eckne AeTany MHCTpyMeHTa
Takke 6yayT nNof HanpshkeHneMm, Y4To Npuseaer K
nopaxxeHuto onepartopa dNeKTPUHECKUM TOKOM.

3. Ecnu npv BbINONHeHMM paboT cyllecTByeT puck
KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKPbITON 3NeKTpo-
NpPOBOAKOM, AePXNTE INEKTPOUHCTPYMEHT 3a
crneunanbHo nNpeAHa3HaYeHHbIe M30NTMPOBaHHbIE
noBepxHOCTH. KOHTaKT ¢ NPOBOAOM NOZ HanpsikeHnem
npuBEAET K TOMY, YTO METannnyeckne etanu UHCTpy-
MeHTa Takxe byayT NoA HanpsHKeHWeM, 4To NpuBeaeT K
MOpaxeHuIo onepaTopa MeKTPUYECKUM TOKOM.

4. Mpw BbINONHEHMM paboT Bcerga 3aHUManTe
ycTonunBoe nonoxexue. Mpu ncnonbsoBanum
MHCTPYMeHTa Ha BbicoTe y6eautech B OoTCyT-
CTBUM Nioaien BHU3Y.

5. Kpenko aepXute NHCTPYMEHT.

6.  PyKu fOMmKHbI HAXOANTLCA Ha PacCTOAHUU OT
BpaLllaloLWmnXcA aeTanen.

7. He ocTaBnsanTe paboTarowwmi MHCTPYMEHT Ge3
npucmoTpa. BknovaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaxoAMUTCA B pyKax.

8.  Cpa3sy nocne okoH4aHWA paboT He NpukacaWTecb
K ronoBke cBepna unu getanu. OHu moryT 6bITb
OYeHb rOPAYUMMU, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXM.

9.  HekoTopble maTepuanbl MOryT COaepXaTb TOK-
CUYHbIe XMMUYeckue BelecTBa. MpumuTe coort-
BETCTBYOLLUMUE MepPbl NPeOCTOPOXHOCTH, HTOObI
n36exartb BAbIXaHUS UMM KOHTaKTa ¢ Koxen
Takux BewecTB. Cobniogante Tpe6oBaHus, yka-
3aHHble B nacnopTte 6e3onacHocTu MaTepuana.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUN.

A OCTOPOXHO: HE NOMNYCKAWTE, uto6k! yao6-
CTBO UMY ONbIT JKCMyaTaLumn JaHHOTO YCTPOICTBA
(MonyYeHHBbI  OT MHOFOKPATHOIO UCMONb30BaHUs)
AOMWHMPOBANM HaA CTPOrUM cobntoaeHneM npa-

BWUN TEXHUKM 6e30MacHOCTM Npu 06paLLeHNUm ¢ ITUM
yctpoiicteom. HEMPABUIBHOE UCMOb30BAHUE
MHCTPYMEHTa Unu HecobnioaeHne NpaBun TEXHUKM
6e30MacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBe,
MOXeT NPUBECTM K TSKENOi TpaBMe.

BaxHble npaBuna TeXHUKun

6e3onacHocTu ans paboTkl ¢
aKKyMynsATOPHbLIM GrIOKOM

1. Mepea ucnonb3oBaHWeM aKKyMynsaTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUMW U Npeaynpe-
Xparowme Hagnucu Ha (1) 3apsAHOM yCTpoWcTBe,
(2) akkymynAaTopHOM Groke u (3) UHCTPYMeHTe,
paboTatolemM oT aKKyMynsATOpHOro 6noka.

2.  He pa3bupaiTe akKyMynAaTOpPHbIA GrokK.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKyMynsiTOpHOro 6noka
3Ha4YUTeNbLHO COKpPaTUINOCh, HEMeAJEHHO npe-
KkpaTute pa6oTty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HMKHYTb Neperpes 6roka, 4To npueeaeT K
oXoram 1 faxe K B3pbIBY.

4. B cny4ae nonagaHus anekTponuTa B rnasa
NPOMONTE X OGUIbHbLIM KONIMYECTBOM YNCTOMN
BO/bl U HEMeANIeHHO obpaTuTechb K Bpauy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHUs.

5. He 3ambikaiTe KOHTaKTbl aKKyMyJIATOPHOrO
6noka mexnay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM Kaku-
MU-NNGO TOKONPOBOAALMMU NpeaMeTaMU.
(2) He xpaHuTe aKKyMynATOPHbI  GNOK B KOHTEN-
Hepe BMecTe C ApyruMu MeTannm4eckumm
npeamMeTamu, TakKUMK Kak rBo3[u, MOHETbI U T. .
(3) He ponyckaiTe nonagaHuA Ha akKKymynsi-
TOPHbII GNIOK BOAbI UNU AOXASA.
3aMblkaHMe KOHTaKTOB aKKyMYNsiTOPHOro
6noka mexay coboi MoXeT NpUBECTU K BO3-
HWKHOBEHMUIO 6GonbLIOro ToKa, neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOram 1 faxe noromke 6noka.

6. He xpaHuTe MHCTPYMEHT M aKKyMYNSATOPHbIN
6nok B MecTax, rae Temnepatypa MoxeT
AocTUraTb Unu npeBblwath 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe akkyMynATOPHbIA GNOK B OrOHb,
[aXe ecriv OH CUNbLHO NOBPEXAEH UMK Nnon-
HOCTbO Bbilen U3 CTPOAl. AKKyMYNATOPHbIN
610K MOXeT B30pBaTbCs NoA AeNCTBUEM OrHS.

8. He poHsiTe n He yaapsanTe akkyMynATOPHbIA
6nok.

9. He ucnonb3ayiiTe NoBpeXAeHHbI akKyMynsi-
TOPHbIV GNOK.

10. BxopgsAwme B KOMNNEKT NIMTUA-UOHHbLIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI IKCNIyaTMPOBaTLCSA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOoBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYeCcKon TPaHCMOPTUPOBKE, HAaNpUmep,
TPETbeW CTOPOHOW UMK 3KCNEANTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHEeCTM Ha yNakoBKy crieumarnbHble npeay-
NpeXAeHVst U MapKupoBKY.

B npouecce noarotoBky yCTporCTBa K OTrpaBke 06s-
3aTerlbHO NPOKOHCYNLTUPYNTECH CO CeLnanicTom no
onacHbIM MaTepuanam. Takxke cobrniogainTe MeCTHble
TpeboBaHUs U HOPMbl. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3akpowiTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI
1 ynakynTe akkyMynsitop Tak, YTobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11. BbInonHsuTe Tpe60BaHUA MECTHOrO 3aKOHOAa-
TeNbCTBa OTHOCUTENbLHO YTUNN3aL MM aKKyMy-
nATopHoro 6noka.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUHNW.

57 PYCCKuA



ABHUMAHME: Mcnonb3yiTe TONbKO (hUpMeHHble
akkymynaTopHble 6atapen Makita. Vicnonb3oBanve
akKyMynsaTopHbix 6aTapeli, He nponaBeaeHHbIx Makita,
unu 6atapen, KoTopble 6binn NogBeprHy Tl MoandUKa-
LIMSIM, MOXET NPUBECTY K B3pbIBY akKyMynsiTopa, noxapy,
TpaBMam 1 NOBPEXAEHNI0 UMyLLieCTBa. JTO Takxke aBTo-
MaTh4ecku aHHynupyeT rapaHTuio Makita Ha MHCTpyMeHT
1 3apsgHoe yctpoicTtso Makita.

CoBeTbl N0 ob6ecnevyeHnto MakK-
CUManbHOro Cpoka cnyXxobl
aKKymyn;rropa

3apsikaiTe 6roK akKyMynsaTOpoB nepef ero
nonHou paspsakonn. O6s3aTrensHo npekpaTuTe
paboTy c MHCTPYMEHTOM U 3apsianuTe 610K
aKKyMYnSTOpOB, eCNnu Bbl 3aMeTUNN CHUXeHue
MOLWHOCTU MHCTPYMEHTA.

2. Hukorpa He noa3apsixanTe NOMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW Gnok akkymynsaTopoB. Nepe3apsigka
COKpaLlaeT CPpoK CNyX06bl akKymynsitopa.

3.  3apskaiiTe 6rok aKKyMynsiTopoB Mpu KOM-
HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apsakon ropsvero 6rnoka akkymynsTo-
poB AanTe eMy OCTbIThb.

4.  3apsapvTe MOHHO-NIUTMEBBIIA aKKyMynsATOPHbIN GNOK,
€Cnu Bbl He GyAeTe NONb30BaTLCA MHCTPYMEHTOM
AnuTenbHoe BpeMs (Gonee WwecTu MecsLeB).

OMNMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHME: Mepea perynupoBKoit unu
npoBepKon (PYHKLMA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKITIOYEH U ero akKKyMynsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unu cHaATue brnoka

aKKyMynsTOpPOB

ABHUMAHME: O6sizatentHo Bbikniovaiite
MHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOW U U3BMEeYeHUeM
aKKyMynsiTopHoro 6noka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKE M M3BREYEHUN
aKKyMynATOPHOro 61oka Kpenko yaepxuBaite
MHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIN 6nok. Ecnv He
cobniogath 310 TpeGoBaHUE, OHM MOTYT BbICKOMNb3HYTh
13 PYK, YTO NPUBEAET K MOBPEXAEHUIO UHCTPYMEHTa,

A BHUMAHMUE: O6szatentHo ycTaHaBnueamnTte
aKKyMynATOPHbIA GNOK A0 KOHLA, YTOObI KpaCHbIN
VHAMKaTOp He Gbin BUAEH. B npoTBHOM criyyae
aKKyMYyrSITOPHbINA GrIOK MOXET BbINacTb U3 UHCTPY-
MeHTa 1 HaHeCTU TpaBMy Bam Unv Apyrm NoAsSM.

ABHUMAHMUE: He npunaraiite YpeamepHbIX ycu-
nWiA Npyn ycTaHOBKe aKKyMynsaTopHoro 6noka. Ecnv 6nok

He [iBUraeTcs cCBOGOAHO, 3HAYUT OH BCTaBIEH HEMPABUITBHO.

aKKyMynsiTopHOro 6roka 1 TpaBMMpOBaHUIo onepartopa.

» Puc.1: 1. KpacHbii Hgukatop 2. Knonka 3. Briok

akkymynstopa

[Ons cHATKA aAKKyMYnATOPHOIo 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha nuueBoW CTOPOHE 1N U3BrnekuTe 6nok.

[nsi ycTaHOBKM akKyMynsiTOpHOro Grioka COBMECTUTE
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6roka ¢ nasom B kopnyce

1 3a[BVHbLTE €70 Ha MECTO. YcTaHaBnuBaiite 6ok 4o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3aKCMPOBAsCs Ha MecTe ¢
HeBOoMNbLUUM LwenykoM. Ecnu Bbl MOXETE BUAETb KpaCHbIN
MHAMKATOP Ha BEPXHEN YaCTU KNaBuLLK, afanTep akkymy-
NISITOPa He MOMHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MecTe.

MHaukaumsa octaBluerocs 3apsana

aKKymynsitropa

Tonbko Onsi akKkyMynsimopHbix 6510k08, HOMep
Modesnu Komopbix 3aKkaH4ueaemcsi Ha "B"
» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHomka npoBepku

HaxxmuTe KHOMKy NPOBEPKM Ha akKyMymnsiTOpHOM Grioke
Ansi npoBepku 3apsifa. ViHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOMNbKO CeKyH/.

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I |:| !| 3apaga
lFoput Bbikn. Mwuraet
I I I I ot 75 po
100%
I I I |:| o1 50 0 75%
I I I:I I:I ot 25 1o 50%
I |:| |:| |:| o1 0 8o 25%
!I |:| |:| |:| Bapsgute
akkymy-
TNATOPHY0
Garapeto.
I I |:| |:| BoamoxHO,
akkymynsTop-
t Han baTapes
|:| |:| I I HeuncrpaBHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyarauum n Temneparypbl OKpy>atoLLero Bosayxa
VHAMKALMS MOXET HE3HA4YUTENbHO OTNINYATLCH OT
haKTNYeCKOro 3Ha4eHus.

Cucrema 3almTbl MHCTPYMeHTa/

akKymynsiropa

Ha UHCTpYMEeHTE NpeaycMoTpeHa cucTeMa 3aluuTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBToMaTUyecky oTKko-
YaeT NuTaHue ABUraTens 45 NPOANeHUs cpoka cryxobl
VHCTPYMEHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT aBTomaTuye-
CKV OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThl B CrieAyoLWwux cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba aKcnnyataunm UHCTPYMEHT/akKyMy-
nsaTop noTpebnsieT o4eHb GorbLLOe KONMYECTBO TOKa, OH
aBTOMAaTUYECKN OCTAHOBUTCS B3 BKIHOYEHNS Kakux-nnbo
VHAMKATOPOB. B 3TOM criyyae BbIKMKOYNTE UHCTPYMEHT

1 npekpaTuTte paboTy, NOBMEKLLYIO NEPErpy3Ky MHCTPY-
MeHTa. 3aTeMm BKIIIOUNTE MHCTPYMEHT LS nepesanycka.
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3awumTa ot neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMEHTa/akKyMynsTopa UHCTPY-
MEHT OCTaHaB/IMBaETCs aBToMaTMyecku. B aTom crnyyae
[anTe MHCTPYMEHTY/akKyMynsiTopy OCTbITb nepes
MOBTOPHbLIM BKITOYEHNEM.

3awuTa oT nepepaspsaaku

Mpu NCTOLLEHNM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4ecku ocTaHaBnmBaeTcs. B aTom cnyyae
M3BEKUTE aKKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsauTe
ero.

NMPUMEYAHMUE: 3awmTa oT neperpesa (415 akkymy-
natopa) bynet cpabaTbiBaTh TOMBKO HA akKyMynsTo-
pax C MapKMpOBKOW B BUAE 3BE3[04KN.

» Puc.3:

1. 3Be3gouka

DencTBue BbIKNOYaTens

» Puc.4: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NSATOPHOro 6510Ka B MHCTPYMEHT 065i3aTenbHO
y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbIii NepeknoyaTenb
HopMarnbHoO paGoTaeT 1 BO3BpalLaeTcs B Noroxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTPyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
ITepHbIN NepeksoyaTess. [ yBenuyeHus umcna
060pOTOB HAXMUTE TPUTEPHBIN NepeknoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHLIN NepekYaTesbs Ans
OCTaHOBKM.

NMPUMEYAHUE: IHCTpyMEHT aBTOMaTH4eCKn ocTa-
HOBWTCS, €CNN YAEPXM1BaTb TPUITEPHbI Nepeksoya-
Tenb HaXaTbiM MPUMEPHO 6 MUHYT.

BknroyeHune nepeagHen namnbl

» Puc.5: 1.Jlamna

ABHUMAHME: He CMOTPUTE HeNOCPeACTBEHHO Oto6paxaemasn | CKoOpocTb KpyTsawmin | flonycTumbie
Ha cBeT UNY UCTOYHUK CBeTa. uvdppa MOMeHT pa6otb!
o 1 Huskasa Beicokas Pa6orta ¢
Jlamna npogorkaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUITepHbIV BLICOKO
nepeknioyatens. flamna 6yaeT cBeTUTLCS 4O Tex nop, HarpyaKoii
noka HaxaT TPUrTrepHbIi nepekntoyaTens. Jlamna racHeT
2 Bebicokas Huskas Pa6ota
npumepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnycKaHusa Tpurrep- ¢ Manoit
HOTO NepeknyaTens. HarpyaKoit

DencTBne peBepcuUBHOIO

nepexknw4vyarens

» Puc.6: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepen paboToi Bcerga npose-
pAlTe HanpaBneHne BpalLeHus.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayinTe peBepCUBHbIN
nepeknioYaTenb TONbLKO Noce NOfHOM ocTa-
HOBKU MHCTPYMeHTa. MaMeHeHne HanpasneHus
BpALLEHNS 0 MOSHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTY K €r0 MOBPEXAEHUIO.

ABHUMAHUE: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNOMb3y-
eTcsl, 06513aTeNbLHO NepeBeanTe pbluar peBepcuB-
HOrO nepeknioYaTens B HENTPanbHOE NosoKeHNe.

OTOT UHCTPYMEHT 06opyAoBaH peBepPCUBHbLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpasneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCMBHOrO Nepekniodartens co
CTOPOHbI A ANsi BpaLLeHWsi N0 4acoBOW CTPenke unun co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTUB 4acoBOW CTPENKU.
Koraa pblyar peBepcrBHOTO nepekmnoyaTernst HaxoauTcs
B HENTpanbHOM MOMNOXEHUW, TPUITEPHBIV NepekIoya-
Ternb HaxaTb Henb3si.

M3meHeHue ckopocTu

» Puc.7: 1. Pbluar uamMeHeHuns CkopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBainTe pblyar
VU3MEHEHUs1 CKOPOCTU B NMPaBUINbHOE MOMNoXeHue
Ao KkoHua. Ecnu Bl paboTtaete ¢ MHCTPyMEHTOM, a
pblyar U3MEHeHUs1 CKOPOCTU HAXOAUTCS nocepeanHe
mexay obosHadeHmsmm "1" n "2", aTo MOXeT npuse-
CTW K MOBPEXAEHWIO MHCTPYMEHTA.
ABHUMAHUE: He ncnonb3yiTe pblyar
nepeknioYeHnsi CKOPOCTU Npu paGoTatolem

WHCTPyMeHTe. OTO MOXeT NPMBECTU K MOBPEXAEHNIO
WHCTpyMeHTa.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu neperpese MHCTPYMEHT aBTo-
MaTUYeCcKn OCTaHaBnNMBaeTCs, Namna HaunHaeT
mMuratb. B aTom cnyyae oTnyctute TpUrrepHbii nepe-
KrnoyaTenb. Jlamna noracHeT Yepes ogHy MUHYTY.

NMPUMEYAHUE: Onsa yoaneHus nbinv ¢ NMH3bI
namnbl UCNonb3ynTe Cyxylo TkaHb. He gonyckainte
BO3HVIKHOBEHMSI LlapanuH Ha NIMH3e Nnamnbl, Tak Kak
3TO NPVBEAET K CHUXKEHMNIO OCBELLEHHOCTY.
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[lns n3ameHeHus ckopocTu paboTbl CHavYana BbIkMounTe
VHCTPYMeHT. MNepeBeauTe pblyar U3MEHeHUsi CKOPOCTH
B nonoxexue "2" Ansa BbICOKMX 060POTOB MUK NOmoxe-
Hue "1" Ansa HU3KNX 060POTOB C BLICOKUM KPYTSALLMM
MomeHToM. MNepen Havanom pabot ybeautech, 4To
pblyar NepeknioyYeHnst CKOPOCTU HaxXoAMTCS B NPpaBUnb-
HOM MOSIOXEHNN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTa 3HaYNTENBHO
CHU3MNUCb BO BPEMS UCMONb30BaHNSA B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxexHve "1" n npogonxuTe
pabory.
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTsKK1

» Puc.8: 1. PerynupoBoyHoe konbLo 2. pagynpoBka
3. Ctpenka

KpyTALLMA MOMEHT 3aTsXKKM HacTpavBaeTCs MOBOPOTOM PEryNMPOBOYHOrO KOSbLa (MpeaycMOTPEHO 22 NOnoXeHus).
CoBMecTuTe rpagympoBKy CO CTPENKOM Ha Koprnyce MHCTpyMeHTa. MUHUManbHOMY KpyTSALEMY MOMEHTY 3aTshKKM
COOTBETCTBYET MOMOXeHWe 1, a MakcumasnbHoOMy — oTMeTka 4 .

MydbTa 6yaeT npockanb3biBaTb Npu paSnVIHHbIXg/pOBHHX KpYTSLLEro MOMeHTa, yCTaHOBIIEHHOrO Ha 3HaveHue oT 1 o
21. Myrta He paboTaeT npw BbiGope oTMETKU S .

Mepen BbINoNHeHWeM paboTbl 3akpyTUTe NPo6HLI GoNT B Ball MaTepuan unv aetans U3 Takoro maTepuana ans
onpeaeneHnst Heo6xoAMMOro KpyTALLEro MOMEHTa Ansi aHHOTO KOHKPETHOTO NPUMEHEHUS.

Huke npuBoasiTCA OPUEHTUPOBOYHBIE AAHHBIE O 3aBUCUMOCTU MEXIY pasMepoM LLypyna 1 rpagyvpoBKON.

Fpagynposa 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21

Menkuit KpenexHsbiii M4 M5 M6
BUHT

LWypyn Msrkoe - $3,5x22 $4,1x38 -
nepeBo
(Hanpm-
mep,
CoCHa)
Teeppoe - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapn)

CEOPKA nopﬂAOK YCTAaHOBKW Aepxartens
HacaaoK Ans OTBEPTKU
ABHUMAHME: Nepen nposeaenviem rakux- [JononHumensHbie npuHadnexHocmu

nMBo paGoT ¢ MHCTPYMEHTOM 06s3aTenbHO » Puc.11: 1. [lepxaTens Hacaaok Ans OTBEPTKM
y6eanTeCh, YTO MHCTPYMEHT OTKMIOYEH, a 6ok 2. Hacagka ans oTBEpTKM

aKKyMyrsiTopa CHAT.

YcraHoBuTe Aepxartenb Hacaaok B BbICTYM HA OCHO-

YcTtaHOBKa Uy CHATUE Hacaaku ons BaHUM MHCTPYMEHTA C NpaBoil UMM NIEBOIA CTOPOHbI 1
3aKpenuTe ero nNpy NOMOLLM BUHTA.

OTBEPTKW UITU TOJTIOBKU CBepna Ecnu Hacapku Ans oTBepTKU He UCMOoMNb3YIOTCS, Xpa-
HWTe X B cneumnanbHbIX AepxaTtensx. 3ecb MoryT
XPaHWUTBLCA HAacaAKW ANMHON A0 45 MMm.

» Puc.9: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHMTE MydOTY NPOTUB YACOBOW CTPENKM AN
OTKPbITWSA KyNnavykoB 3a)KMMHOr0 naTtpoHa. BctaBbre

Hacafky ANns OTBEPTKW UMW ronoBKY CBepra B 3aXuUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rnybxe. MNoBepHUTe MydTy No 3KC I'IHYA
4acoBON CTpenke Ans 3aTsXKu NnaTpoHa. [nsa cHATUs

Hacaakw/ronoBku NOBEPHUTE My Ty NPOTUB YaCOBOW ABHMMAHME' Bceraa ycranasnusaiire ok

CTpenku.
aKKymynsiTopa A0 ynopa Tak, YTo6bl OH 3adMKcu-

YcTaHOBKa KproYvka poBancs Ha MecTe. Ecriv Bbl MOXeTe BUAETb KpacHbIi
VHANKATOP Ha BEPXHEN 4acTy Knasniuy, Briok akkymyns-

» Puc.10: 1.Ma3 2. Kptoyok 3. BUHT TOpa He NOMHOCTbLI0 YCTAHOBIMEH Ha MecTe. YCTaHoBUTE
K 6 ero 10 KoHLa Tak, 4ToObl KpacHbI MHAWKaTOp Obin He
PHO4OK yAoLeH ANA BpEMEHHOTO NOABELLIMBAHNA BUAEH. B NPOTMBHOM Criyyae 6ok MOXET BbINACTb 13

MHCTpyMeHTa. OH MOXeT BbITb YyCTaHOBNEH C NMto6oi

MHCTPYMEHTa U HaHeCTV TpaBMy BaM UNW APYrM FOASM.
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [1ns yCTaHOBKYM Kptodka

BCTaBbLTE €70 B Ma3 B KOPMyce MHCTPYMEHTA C OAHON 13 ABHUMAHME: B cny4ae 3Ha4uTenbHoro

CTOPOH 1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOObI CHATL CHWXXEHMSi 060POTOB YMEeHbLUUTE Harpy3Ky unm

KPHOYOK, HeobXoaMMO cHayana oTBepHYTb BUHT. OCTaHOBUTE UHCTPYMEHT BO U3bexaHue ero
nospexaeHus.

[ns ynpaBnexus BblAandnueaowmm AeicTBuem
VHCTPYMEHTa KPEnko AepXuTe ero ofHoM pykon 3a
PYYKyY, @ APYrom - 3a HUXHIOK YacTb Brioka akkymyns-
TopHoW GaTapeu.

» Puc.12
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Pabota B pexume wypynoBepTta

MABHUMAHME: Yctanosute perynuposovHoe
KOMNbLIO Ha COOTBETCTBYHOLLUNIA YPOBEHb KPYTsi-
Lero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

MABHUMAHME: CnepguTe 3a TeM, YTOGbI
HacafKka Ans OTBepPTKMU BCTaBnsanach NpsiMo B
ronoBKy BUHTa, MHaYe MOXHO NOBPeAUTbL BUHT u/
Wnu Hacapky.

YcTaHOBUTE KOHEL, HacaaKu B roMoBKY LWypyna v npu-
[aBWTe UHCTPYMEHT K Lypyny. Bkriounte MHCTpyMeHT
Ha Me[nNeHHON CKOPOCTU 1 3aTeM NOCTENEeHHO YBENUYK-
BaWite ee. OTNycTUTE TPUITEPHbIN NepeknodaTenb, kak
TonbKo cpaboTaeT cuenneHue.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHum Wypynos B
[epeBo NpeaBapuUTenbHO NPOCBEPIIMTE Hanpassio-
Liee OTBEPCTME, ANaMETP KOTOPOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. OTo 0bnerynT 3akpyyvBaHue Lwypyna u
NpefoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLVH B AeTanu.

CBepneHue

CHavana noBepHUTE perynmpoBo4HOE KosbLO, YTOBbI
COBMECTUTb yKasaTernb co CTpenkon 2 . 3atem gen-
CTByWMTe cnegytowmm obpasom.

CBepneHue gepeBa

Mpwv cBeprneHnn fepeBa Hamnyywme pesynbsraThbl
[OCTUraloTcsi C NPUMEHeHeM CBepn Ans Aepesa C
HanpaensoLWMM BUHTOM. Hanpaensiowmin BUHT ynpo-
LaeT cBepreHve, yaepxusas rofioBky ceeprna B obpa-
BaTblBaeMon getanu.

CBepneHue meTanna

[lns npefoTBpaLLeHnsi CKOMbXeHUs CBEPa Npu Havane
cBeprieHnsi caenariTe yrnybneHve ¢ NoMoLLbio Kep-
Hepa 1 MoroTKa B TOUKe CBepreHusl. BctaBbTe ocTpue
ronoBku cBepra B yrny6neHue n HadHuTe cBepreHune.
lMpwv cBEpPEeHUM MeTannoB Nonb3ynTech CMa3o4HO-OX-
naxaatoLLen XKUAKOCTbIO. McknioyeHne coctaBnsioT
Xenes3o v NaTyHb, KOTOPbIE HAZ0 CBEPNUTbL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaXaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpPUT cBeprieHune. Ha camom
[ere, YpeamMepHoe AaBneHre TorNbKO NoBpeamT
HaKOHEYHVIK FOfOBKM CBEPIIA, CHU3WUT NPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTa 1 COKPaTUT CPOK €ro Criyx6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiiTe UHCTPY-
MEHT 1 GyaLTe OCTOPOXHbI, KOrAa rofloBKa
cBepra HaYMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b o6paba-
ThIBaeMyio feTanb. B MOMEHT Bbixoaa rofosku
cBeprna U3 AeTanu BO3HUKaeT OrpOMHOE yCunme Ha
VHCTpYyMeHT/cBepro.

A BHUMAHME: 3aknuumswas ronoska cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem nssne4veHa u3 obpa-
6aTbiBaemMou AeTanu nyTeMm u3MeHeHUs HanpaBs-
rieHusi BpaLleHusi Npy NoMoLuu peBepCcUBHOIo
nepeknioyatens. OgHako ecnu Bkl He BypeTe
Kpernko AepXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXET pe3ko
CABUHYTbCSA Hasap,.

ABHUMAHUE: Bcerpaa 3akpennsiiTe o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX UM aHaNorMyHom
3aXXMMHOM YCTpPOMCTBe.

ABHUMAHME: Ecnu WHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcsi HenpepbIBHO A0 pa3psifa 6noka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepn
Hayarom paboTbl C 3apsHKEHHbIM aKKyMyNSITOPOM.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NPoBepKU
unu pabot no Texo6CcnyXUBaHUIO BCeraa npoee-
psIliTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOUYEH, a 6roK akKy-
MYFSITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ncnonb3osatb
6eH3UH, pacTBOpUTENU, CNIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XuaKocTu. ATo MOXeT NPUBECTU K obecLBe-
YMBaHUIO, AeOPMaLIMM U TPELYMHaM.

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HALOEXXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
Texobcny>xnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNK CepBUC-LIEHTPaX NPEANPUSITUS C UCMOSb30BaHWEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel npomasoacTea Makita.

AOMNOJNHUTEINbHbIE

NMPUHAOJIEXXHOCTWU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTN UNn
npucnoco6neHns peKkoMeHAYTCS ANA UCNONb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOM Makita, ykasaHHbIM B
HacToseM pykoBoAcTBe. Vcnonb3oBaHune apyrnx
NPVHaANEeXHOCTEN NNy NPUCNOCOBNeHnin MoXeT
NPUBECTY K NOMNyYeHUI0 TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaAnNeXHOCTb UNK NpUcnocobreHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHwuHo.
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Ecnu Bam Heo6xoaMMOo cofencTBme B NONyYeHUm
[OMONHUTENbHOM MHPOPMALIMK MO 3TUM NPUHALTEXHO-
CTSM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

[onoeku ceepn

Hacapku ans otBepTkn

[epxaTenb Hacafgok ANst OTBEPTKU

Kptroyok

OpurmHanbHbI akKyMynaTop 1 3apsigHOe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnmucka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
cTaHAapTHbIX Npucrnocobnernit. OHn MoryT oTiu-
YaTbCs B 3aBMCUMOCTY OT CTPaHbl.
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